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Hirdetések a legmérsékelttbb árszfinitfis mellet vétetnek fel.

A társadalom heréi.
Debreczen, febr. 2.

(Sz.) A haladó kor, mely zászlójára 
irta fel az egyenlőség eszméjét ; mely a 
műveltség terjesztésében intenzív működik: 
egyúttal megvetette alapját a folyvást na­
gyobb hullámot verő slendrianiz- 
musnak,

Soha nem volt még a társadalomnak 
annyi ingyen élő heréje, annyi problema­
tikus exisztencziáju proletárja, mint a fény­
űzés, erkölcstelenség, könnyelműség, rang­
kórság s több más ilynemű bűnök ejeleni 
korában. j

Az elmúltban nagyon kevés volt az' 
oly egyének száma, kik ez élősdiek seregét; 
szokták szaporítani, — kik mindenütt ott-, 
hon találják magukat ; kik a dologtól ir­
tózva, tétlen tunyaságban mások filléreire 
áhítozva, tolakodó szemtelelenséggel élik 
napjaikat.

Ma már ezek száma egész légiót lesz 
ki. A gondatlan gazdálkodás, az elviselhe­
tetlen terhek, uzsora, nagy zás által ősi 
örökségükből kiforgatott birtokosok, kik 
hajdan jólétnek örvendettek, napról- napra 
növekvő száma, képezi a proletárok e faj-; 
tóját. — Ezek egyúttal azok a teleszáju 
hősök, kik oknélkül csinálnak nagy híí-hót 
csak azért, hogy a figyelem rudját magukra 
fordítsák s ha egyszer aztán a zsíros kou-

czot megszerezhették, akkor szépen köpenyt' 
fordítanak.

Ma minden ember urnák érzi magát 
a i'őföskereskedőtől fel a börzespekulánsig 
Ma nincsenek közkatonák a társadalmi 
eszmék keresztülvitelében, ma minden em­
ber tanácsosztó, dirigáió hatalom kíván 
lenni s vezérszerepet óhajt.

És az ilyen törpe nagyságokból kerül 
ki aztán a proletárok tekintélyes számú 
serege

Igen ! A közpéldaszó : „Addig nyúj­
tózzál, a meddig takaród ér“ még ma is 
felszínen tartja magát. Már pedig a ki 
egyszer megkóstolta az urhatnámság mé­
zes madzagát ; a ki elbódittatolt a nagyzás 
maszlagja által, az nem fog többé vissza­
térni a helyes útra, hanem halad tovább 
szédítő sebességgel az élvek karjain ; édes 
álom bűvös hatása zárva tartja a józanész, 
higgadt megfontolás felébredését. Nemso­
kára szétoszlik az édesen szenderitő álom 
s ott áll előttünk a nagyzás áldozata va-| 
gyontveszitve, kifosztva, üres zsebekkel,! 
tenger adóssággal. Az uj átalakulás csak­
hamar szembeötlővé válik ; ismét több 
egygyel a proletárok száma.

Talán nem mondunk valótlant, ha 
állítjuk, hogy e rangkórságos korban, mikor 
még a hivatalszolga is megóhajlja a „te­
kintetes“ tilu’ust, a proletárok száma tete­
mesen szaporodott, melyre befolyással van

még azon körülmény is, hogy mainap már 
minden szüle tudományos pályára készíti 
gyermekét, tekintet nélkül arra, vájjon van-e 
az Tetőnek hajlama és tehetsége azon 
pályára, melyre szülei erőszak következté­
ben került.

El van ma árasztva minden hivatalos, 
állás pályázó közönséggel, de talán egy té­
ren sem mutatkozik annyira a tultömött- 
ség, mint épen a gymnásiumokban, hova 
seregestől tódul évről-évre a serdülő nem­
zedék. Mi ennek az oka ? . . . Talán mű­
veltségben tett előrehaladásunknak tudható 
ez be? Legkevésbbé sem ? Inkább az iparos 
pálya iránt érzett elfogultságunknak ró­
ható fel. f

Még az ipar nem fejlődött nálunk oda 
hogy az iparost becsülni tudjuk s jól vég­
zett munkájáért a díjazáson felül elisme­
réssel adózzunk neki és mert ez igy van, 
az iparos pálya nálunk még nagyon alan­
tas helyzetnek tekintetik s a ki csak ke­
rülheti, bizony nem adja gyermekét ipa­
rosnak.

Pedig hiszen az iparos pálya szép 
lendületet nyert manapság nálunk s való­
ban inkább becsülendő egy jóravaló kéz­
műves, mint egy pöffeszkedő, tudományos 
pályára lépett léha, meit az ily egyénekből 
kerülnek ki később a proletárok, kik aztán 
fekélyei úgy a társadalomnak mint a összes 
nemzet zömének.

Tärcza.
Az asszony miatt.

A D. II. tárczaja,
— Debreczen múl jából, —

Irta : Színi Péter
Mikor Béri Pista a nemes városnál haj- 

duskodott, ugyancsak furcsa idők jártak. 
Termett a betyár, mint bokrán a kökény. 
Igen sok volt a szegény ember, a kinek 
mindegy volt, akár éhenlialással végzi életét, 
akár a város bitófáján pusztul el.

Némelyiket csakugyan a nyomor kény- 
szeritette reá, hogy utszéli betyár legyen, 
kinek örökös rettegésből áll az életé. A 
katonasortól való télelem, vagy a megcsa­
latott szerelemtől dobogó szív ösztönzése, a 
családi élet boldogtalansága sok virtusos 
alakkal szaporította a betyárok hadát, kik 
®gy-egy vezér uralma alatt valóságos hadjá­
ratot indítottak a tisztességes életű emberek 
vagyona ellen.

Meg volt ennek a betyárkorszaknak a 
maga romantikája és varázsa. Népdalok zen- 
gedezték egy egy kimagasló helyárvezér 
tetteit ; a bitóra ítélt rabló szónoklatot tar­
tott utolsó bucsuzásul az akasztófa alatt 
ás úgy tűnt fel a tiszteletére egybegyült 
nagy közönség előtt, mint valami hazameg 
mentő hős.

Nem csoda, ha a betyárok bátor visel­
kedését látva, igen sok legényben felébredi 
a virtus hasonló cselekedetre, s titkon éj

idején odahagyta szülei házát és felcsapott a 
betyárokhoz vig életre.

Mert vig életük volt tagadhatatlanul. 
Övék volt minden utszéli csárda, hol éjnek 
idején összegyülekeztek s vig zeneszó mel 
lett űri tgették a jóféle I- arczossal töltött üve 
geket. Néha még szép, viritóarczu leány is 
került a csárdásné jóvoltából, aki tánczra in 
gerelle a bortól kábult betyárt, úgy, hogy a 
nagy dl nőm dánomnak néha a feltetsző haj 
nal vetett véget.

A nemes tanács azonban nem igen 
örült a betyár-romantikának. Boszantotta az 
örökös jelentés, mely innen is, onnan is ér 
kezelt hozzá a betyárok rémtetteiről. Nemi s 
igen csinált egy-cgy elfogott betyár élete lám 
pása kioltásából lelkiismereti kérdést. 1 ladd 
pusztuljon a salak! fia néha egy kis nemes 
érez is téved hozzá, nem olyan nagy kár. 
Marad még tiszta érez elég.

Béli Pistának többször volt alkalma 
szemlélni, mikor egy-egy el logo ti, duhaj be 
tv árt a városháza udvarán levő börtönből 
szekérre ültettek s nagy néptömegtől kisérve 
szallilotlák ki a bitó alá, hogy a statárium ál 
tál reárótt büntetést elszenvedje.

Ilyenkor, tudja Isten hogyan, hogyan 
nem, — mindig bizonyos szomorúság ütött 
tanyát Béri Pista szivében. Az étel sem esett 
jól neki ebéd idején. Csak tűnődőit, csak 
turkált a lelkében valami megnevezhetetlen 
érzés.

Ha a felesége olt lett volna vele, talán 
ki is vallja neki a kebelét terhelő titkot. De 
a szép menyecske is kenyér után látott, 
mert a hajduskodásból nem igen lehetett 
félrerakni a következő időkre. Béri Pista, bár

ájó szívvel, belenyugodott, hogy felesége el 
menjen Kassára fogházi kifőzőnek s ott ku- 
porgassa a piros bankókat

Félév telt el azóta, mikor elbúcsúztak 
egymástól és Béri Pistának sohasem telt az 
'idejéből, hogy csak egy napra is megláto­
gassa a telesegét.

Sok volt a tennivaló a városházánál. 
Mintha csak vesztét érezte volna mindem 
rabló, úgy neki veszekedett a rablásnak. Béri 
Pista álig győzte őket lekisérgetni a város 
háza börtönébe.

Ekkor garázdálkodott legjobban Veréb 
Lajos bandája. A marciális termetű, sámsoni 
erejű betyár rettegésben tartotta az egész 
állóidét. Jaj volt annak, kire Veréb Lajos 
kivetette a szemét. Garázdasága nem ismer 
határt, és annyi bűn terhelte a lelkét, hogy 
igazán megérett a pokolra.

A [hatóság minden igyekezete kárba 
veszett a rabló kézrekeritését illetőleg. Kiját­
szotta ez a legélesebb szemű pandúrt is és 
legtóbaszór ott ütötte fel fejét, hol nem is 
gyanították.

Ezidőben történt, hogy Béri Pistát meg 
látogatta Kassáról egy jó barátja, a ki a ne­
mes tanácsnál járt bizonyos küldetésben.. 
Béri Pista régen ismerte e jó barátját és szai 
vahihető embernek tartotta. Mélyen szivébe- 
vágott hát a jó barát kijelentése, melyet po­
harazás közben ejtett el.

— Sajnállak Pista, de ki kell mondanom 
hogy a feleséged nem hűséges hozzád. Tit­
kos szeretője a fogházfelügyelőnek s együtt 
nevetgélve mosolyognak téged, ki itt vagy 
nyugodt lélekkel, azt hívén, hogy az asszony 
hűséges hozzád.
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tt„„v tPhát a túl elszaporodott |prole- tír„Mtb-easz,pontsuk, tegyük meg

6,E?teör1íSn=™»biuk igéoyeinket te- 
. néh Elégedjünk meg az állapottal, melybe 

m^unk helyezett s törekedjünk a téren 
melybe kiállíttattunk, érdemeket, elismeiést 
“e!S,® * Me vágyjunk sokra s ne majmol­
juk a nálunknál gazdagabbat. Ha ezt tesz- 
J „k sohasem fogunk oty helyzetbe jutni, 
hogy kiadjak talpunk alól a földet s le­
günk a nyomor sülyesztőjén a megsem­
misülés zavaros örvényébe hanem a vészek 
között is szilárdan megállhatunk.

Másodszor meg ne ktcsmyeÍjuk az 
náivít sőt igyekezzünk azt tekin 

lélyre emelni.’ Adjuk meg gyermekeinknek 
a szükséges kiképzést, de hajlamaikkal el­
őkelő pályára ne kényszeritsük. Azokból 
kerül ki a naplopók. élősdiek serege, kik 
egész életükön át nem tudnak beleszokn 
•azon helyzetbe, melybe állítattak.

Bovégzem soraimat azon kívánsággal 
miszerint adja Isten, hogy ne találkozzék 
Sentnlra nálunk oly egyén, ki saját hi­
bája ballépése, vagy hajlamainak meg 
■nem felelő pályaválasztás miatt a társada 
lom heréi ; a proletárok számát sza­
porítsa.

— az összeférhetetlenségi törvény reví­
ziója A képviselőház ama külön bizottsa 
,,'ában, mely az összeférhetetlenségi torvény 
revíziójára van kiküldve. Zsigavdy Gyula 1 
mondásával egy hely üresedett meg aiuoiy 
nek mielőbb való betöltése teA\ntettel a 
bizottságnak mielőbbi újra ősz 
szeülésére, kívánatosnak mutatkozik. A sza­
badelvű párt tegnap jelölt ki erre a helyre uj 
tarrot kit a legközelebbi ülésben fog megva lasztani a ház?és a ki, a mint halljuk, Szivak 
mre lesz.

Adjunk eledelt a teli mada - 
raknak.

_ a közigazgatás egyszerűsítése. Széli 
Kálmán nagyszabású akcziója, melyei a koz- 
Kazgatás menetének egyszerűsítését és gy - 
skálát akarja elérni, nemsokára mim az 
országgyűlést fogja foglalkoztatni. A be u0y 
ínhiiszteriumbán íjelonleg g
na<ry apparátussal dolgoznak a kozigazgata. 
czllba vett egyszerűsítése törvényhozási 
munkálatainak előkészítésén. Ezt a munkát 
néhány hét múlva be is fejezik. A rengeteg 
anyagot felölelő törvényjavaslatot azUm hala 
déktalanul beterjesztik a képviselőházhoz al 
kotmánvos tárgyalás végett.

Debreczen, febr. 2.
Téli álmát alussza a természet.
A halottra fehér szemfedő borul, mely 

eltakarja az egész földet, a főidre hullott bo 
gyókat, magvakat.

A rovarok pedig be vannak fagyva sír­
jaikba.

A szegény téli madarak meg fázva, i esz 
ketve ott gubbasztanak a zuzmarázos laga- 
lyakon, vagy behúzódnak a takarmánykaz­
lak hézagaiba, vagy az épületek eresze a'a.

Fel-felkiáltan ak fájdalmasan, nemcsa k 
a hideg, hanem az éhség által is gyötör-
tetve 1 .

Nem halljuk-é ezeket a szomorú, han­
gokat, nem látjuk-e ezeket a szenvedő ma­
darakat ?

És ha halljuk, látjuk : nem mdu -e meg ^ 
kebleinkben a szánalom irántuk 9

Azok a téli madarak itt maradnak ná­
lunk, hogy átszenvedjék velünk a tél zord­
ságát, vagy eljönnek a hidegebb északról, 
hogy enyhületet találjanak nálunk.

És midnyájoknak az a szándéka, hogy 
vigasságunkra legyenek a tél kietlenségében, 
mikor minden oly szomorú ; az erdők lomb­
talanok, a kert virágaiból kóró sem igen

maradt, a nádasokból csak a letarolt nádtor- 
■/.sok meredeznek felénk, még a folyók keb* 
leit is jégkéreg fedi.

Mindenfelé elszomorító hangtalan néma 
ság, erdőben, mezőben, ha csak a vihar 
nem zug s a dühöngő téli szél nem tombol, 
hogy hófuvatagba temessen embert és min­
den más teremtett állatot !

Oh ! Milyen vigasztalólag esik lelkűnk­
nek ilyenkor egy-egy madárhang, egy egy 
kis csicsergés !

Bizony-bizony, a vigasztaló mindenkor 
jutalmat érdemel.

Ezek a kis madarak nem jutalmat, ha­
nem menedéket kérnek, menedéket a rette­
netes éhhalál elől.

Az év derültebb szakában nem számi 
tanak a mi segélyünkre, hanem dolgoznak 
folyton és fáradhatatlanul a mi javunkra,ftisz­
togatják a mi fáinkat, vetéseinket, édes-ked 
vés vidávnitónk, segítő társaink nekünk.

Munkáikat mi úgy sem fizethetjük meg 
semmikor.

Mentsük meg tehát most őket az éhha- 
Iáitól, midőn nem tudják megkeresni min­
dennapi élelmüket, de még csak annyit 
se, a mennyi életük fenntartására szűk - 
séges !

Pedig olyan kevés szükséges.
Kamaráinkban, gabonásainkban, ver­

meinkben van némi felesleges ocsu, szeme­
tes gabona, fűmag, egy kis használatlan ros 
taalj, egy kevés napraforgó, vagy kendermag 
vagy egy kevés tökmag.

Adjunk ebből a szegény téli madt-
raknakjjl

Gazdagon megfizetnek ezek majd ne­
künk ezért a kicsi áldozatért, melylyel, mi 
szegényebbek nem leszünk, de mely által 
sok-sok hasznos segítő és munkatársat szer­
zünk erdei, kerti és mezőgazdaságunk szá­
mára.

..... ioda vágott az öklével asz Ms mondta volna, hiszen úgysem jón u többé 
„iva.'fíw érzelmei kicsordultak mmjszél kavarta 
Mnl-Sf$»t . . Hét csakugyan megcsal'a s^-Héló hava^Recsegetl. ^c....... ••

az azjasszony | m0„danám, lia a a lehullott hólömeg az utat. De Bért Pista
„ , .... mmpí nőm láttam volna ’ nem törődött ezzel. Mindegy volt neki : akarkét látoszememme^nem lattaa gJmébQ tQ. merve megy. Tudta ő az irányt nagyon jól,
’kintek éí neki : - riadt fel Béri s ngy vil hiszen gyakran meglépte az utat Ivassdig 
togott a szeme, akárcsak a tűzben langolo gyalog is, meg lolw^ ^ a nagy hi(ieg
parázs. odaliagyta, csak le- ellenére is csurom viz voltjrajta a ruha. Be
omlott az asztalra mint a kifürészelt fa s1 tért egyik kis korcsmába hogy kipihenjen 
fájdalmas zokogása betöltötte a szobát. |egy kissé, bar nyugtalan lelke nem igen ta
dü, 6Ton"aknte«tSnTtodtamMla6ml?| PA csÄdiban ugyan vígan voltak. Hat 
csllf szétdulta lelkem boldogságát, mi neki szűrös legény mulatott'
""ifíLKIefÄokTetySnali' jSfL'iÄÄi’ÄÄ
EÄ” végzem e, a Ä

llS " l lát bizonv az a jó barát igazat mon kitört a rakonczát nem isméiő virtus. Egyi 
dott De ugyan ki vethetne követ arra a tűz kük odalépett Bérihez s vallara ütve, negé- 
tekintetü, kívánatos formás alkatú menyecs- desen kérdezé : ... .. „
kére hogy a fárjétöl távol is megóhajtottaKei G. liu^y CX vvt. „ .1
az édes, gyönyörködtető szerelmet . A szi\ 
érzéseinek gátat vetni, a vágyak hullámait 
lecsen desiteni nem oly könnyű ám, melyet 
egyszerű társadalmi szokással el lehetne né
mi tani. , ,. , , ,

Béri Pista szép menyecskéje sok odes 
perczet töltött el a fogházfelügyelő karjaiban 
gondatlanul; boldogan adtak at egymást a 
szerelem boldogító érzetének mintha Bén 
Pista nem is lenne már a világon.

Dúló fájdalommal, haragtól elöntött szív 
vei indult az útnak. Bizony azt sem mondta 
a nemes tanácsnak, hogy befellegzett. Miért

— Ki vagy, te szomorú halálmadár “?
Béri Pista városszerte ismeretes volt 

nagy erejéről, most meg a keserűség is fo­
kozta dühét. Felugrott az asztal mellől s 
hirtelenében torkon ragadta az inzultalo

_ hí vagyok Az a kérdésed ? llát
megmutatom ! , . xTz

Nem szólt többet senki. Néma csend 
lett a szobában, csak.a két küzdő öklének 
ropogása hallattszott. Összecsaptak, mint két 
vad tulok.

A többi betyár gyönyörködve nézte a 
i küzdelmet.

Béri Pista hirtelenében földre gyűrte a 
betyárt s azután rátérdelt a mellére.

" __ No, most már tudhatod, ki vagyok - 
Veréb Lajos oda lépett hozzá s a rerc

sőség érzetével monda :
— Ember vagy, pajtás! Ilyen ember

kell nekunkatok ^ hogy közétek lépjek !
- mondta' Béri. - Segítsetek bosszúmé
kitölteni és azutan megyek veletek, a hova 
vezettek. . „„ h9

Mindannyian kezet adtak reá. Hiszen h 
csak ez kell! A betyár is tudja am az liliké 
és szívesen segít, a hol teheti.

Béri Pista aztán iszogatás közben eme 
szelte élete folyását a betyároknak s « 
mondta a szomorusagos esetet, mely h. 
változtatta a szivét.

- Ne félj semmit 1 A hütelen asszony 
elveszi büntetését! - mondta Veréb LV 
- Most pedig legyünk vígan! Kár 
ilyen derék fiúnak epesztem a szivet h.
rossz asszony miatt. :«.»Egy ág lehull a fáról, marad még raj»

m

elég virághozó. Meglásd csak ; még 6211 
derül rád a vidám élet napja !

Késő éjfél után fuvaros ember «>' 
in eg a korcsma előtt, aki Tokajba így ' kis 
Megszomjazott útközben s betért egy 
italra. Kapott is annyit, amennyi csaK 
fért. Körülvették a betyárok s töltötték 
a savanyu lőrét kancsószamra. Mik lQ, 
tovább akart menni, a betyárok is Jelt 
pedtek a szánjába s parancsolták, lmgy
őket Kassára. notvároki

Mitsein ért a mentegetőzés. A ^
I fegyvert ragadtak és lelövéssel fony *

-•; JHHBWI
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Hintsünk ilyen élelmi szereket, magva 
lkat a bokrok alá, hogy hó ne lephesse he 
könnyen s a bokrok tetejére tegyünk fedél 
gyanánt egy kevés szalmát. Vagy erősítsünk 

-deszkaalapot a fagalyak közé s erre hintsünk 
magvakat s készítsünk a deszka fölé egy kis
szalmatedelet a hó ellen.

Vagy rakjunk ki napraforgó tányérokat 
olymódon, hogy azokat a hó be ne lephesse 
éz ezeket szórjuk tele gabona (napraforgó, 
kender és más) szemekkel! így a szél el 
nem hordja, — a madarak pedig kiszede-

kinek uralkodása nagygyá, hatalmassá tette | régi szokások pontos megtartására. Ünne-

Ha van egy kis felesleges tepertőnk 
vagy hulladék szalonnadarabjaink, azt is ve-J 
oyitsünk keveset a magvak közé, mert a téli 
madarak szeretik a zsiríéléket, hogy mele­

gítse vérüket.
Sőt gondoskodjunk arról, hogy egy ke­

vés kavicshoz homokhoz is hozzájuthassanak 
a madarak, mert ez [emésztésüket is elő-
Se^'tlA kenyér és a burgonya veszedelmes 
télen a madarakra . . .

Emberek 1 Jó lelkek !
Adjunk eledelt a téli madaraknak !

K, Nagy Sándor.

Angliát.
A temetési előkészületekről tudósítónk 

a következő táviratokat közli velünk :
Becs, febr. 1.

Ferencz Ferdinánk főherczeg tegnap 
délelőtt Londonba utazott, Viktória királynő 
temetésére.

Cowes, febr. 1.
A hadihajók tegnap fényes lobogódisz- 

ben elhelyezkedtek az Anglia és Wight 
sziget ^.között elnyúló tengerszorosban. A 
hajók sorfala Southampton Wetertől Ry- 
deig ér.

London, febr. 1

pies proczesszióban indul meg a koronázási 
menet a templomba. Elől viszik a jelvénye­
ket, a koronát, 1. Edwárd király szent botját, 
továbbá azt a követ, a melylyel a régi skót 
királyokat felavatták és amelyet a győztesek 
Londonba hoztak. Ez szimbolizálja a monar­
chia szoros egybetartozását. A szentelt bot 
szinarany golyóalaku fogantyúval bir, a mely 
nek egy darabkája állítólag Krisztus kereszt 
jének fájából van. A Westminster! apátságban 
az uralkodóház tagjai, a peerek s a többi 
méltóságok számára karzatokat állítanak fel,

**on^on’ *e^)r' középen a király trónja áll, a melyen a ki- 
A görög király Miklós görög; herczegge [rMy koronázási díszben ül. Az aktus előtt az 

rkezett. Megérkezésükkor Karoly dán , J, ...

Az angol királynő temetése.
— Saját tudósítónktól- —

Budapest, február 2.
Tegnap vette kezdetét a nagy gyász­

pompa, melylyel Viktória királynő kihűltj 
porrészeit átadják az enyészetnek. Egész 
ország mély gyászba borulva tekint ma az 
osbonei kastély felé, hol imádott királynője 
kilehelve nagy lelkét. A nemes angol nép 
gyászában osztozik az egész müveit világ. Az 
egyes országok küldöttei már megérkeztek, 
hogy részt vegyenek a gyászos szertartásban 
s elkísérjék utolsó útjára a nagy királynőt,

> »• £3 ti --J ----------  ü r'r'
ideérkezett. Megérkezésükkor Károly dán 
herczeg és a király képviselői fogadták, a 
kik a Marlborough palotába kisérték őket.

Lonnon, febr. 1.
Egy tegnap este kiadott^ hadiparancs 

szerint a gyászmenetben 3075 ember fog 
résztvenni, a sorfal alakítására pádig 3166 
főnyi lovasság és 29.129 főnyi gyalogság fog 
kivonulni. Azonkívül diszőrség fog állani a 
Viktóiia-pályandvaron, a Paddington-pálya- 
udvaron és atiuckingham-palotában, A gyász­
menetben a tengerészeti csapatok a száraz­
földi csapatok után fognak menni, azután 
jönnek az idegen katonai attasék, a hadsereg 
vezérkara, a tábornagyok, majd négy zenekar, 
a melyek fölváltva Beethoven és Chopin 
gyás indulóit fogják játszani és azután kö­
vetkezik a halottaskocsi.

Budapest, febr. 1.
A budapesti angol főkonzulátus díszes 

kiállítású, gyászkeretes meghívásokkal jelenti, 
hogy Viktória elhunyt angol királynő lelki- 
üdveért. február 2-án, a Kálvintéri ref. tem­
plomban gyászistentisztelet fog tartatni.

Az angol király koronázása.
— Koronázási czeremóniák. —

Az angol koronázási ünnepély páratlan 
pompával szokott végbe menni a Westmins­
ter! apátságban és nagyon vigyáznak az ős-

ha ellentmondani merészel. A fuvaros hát 
Tokaj helyett Kassa felé indította a szánat.

A szép menyecske akkor riadt lel, mi­
kor csak betoppant hozzá Béri Pista, aki a 
korcsmában hagyta a hajdú ruhát s nyalka 
betyárnak öltözött fel. . IT

__ pista ! Pista! — szaladt hozza. Hol
jársz itt 7 .

_ Hol járok ? — mondta Béri mogor­
ván — Úgy e ; nem is vártál ?

' _ Nem !. .. Azaz .. . hogy .. ! tördelte 
az asszony a szót, kit e váratlan látogatás 
szinte kétségbeejtett.

— Hát hiszen csak ideje volt már, hogy 
eljöjjek ! Megéheztem a csókodia, epedeztem 
az édes ölelésed után !

— Be miért e suba rajtad ? lalan oda- 
hagytad a hajdúságot 7

— Gyere ki innen, mert itt nem lehet 
beszélnem ! Majd meg tudod odakinn a 
többit.

Az asszony gyanútlanul követte férjét a 
kapuba, hol elrejtőzötten várakoztak a be 
tyárok.

— Ez az ! mutatott Béri a menyecs­
kére. — Ez az a hálátlan teremtés, aki az én 
szivemet örökös gyászba ejtette ! Itt van I 
Átadom nektek!

Mielőtt a megrémült menyecske szóhoz 
juthatott volna, már betömték a száját, meg­
kötözték kezét-lábát s feldobták a szánba, 
mely az éj leple alatt gyorsan sikamlott tova 
Enyiczke felé.

A kdeimhez érve törvényszéket ültek 
a betyárok az elfogott menyecske felett, kit 
ott hagytak künn a szánon, hideg havas 
-éjben. Tejfehér arczára odafagyott a lehűl

lóit hó s gyöngéden ölelő karjait kékre
csípte a fagy. . ... ,Mikor az Ítéletet is meghozták, beve­
zette két rabló a menyecskét és Veréb La­
jos felolvasta előtte a takarópa pírra kormolt
ltul(A— Béri Pista felesége hűtlenségen ka- 
nntván, a tisztességes életű betyárok tör­
vényszéke által halálraitéltetik és a büntetés 
azonnal végrehajtatik rajta.

Béri Pista feje zúgott, lelke háborgott. 
Behunyta szemed, hogy semmitse lásson a 
vérfag- asztó jelenetből. Csak akkor ocsúdott 
fel, mikor kívülről egy zuhanásra következő 
rémes sikoltás hangzott el.

_ Hol van ? Hová tettétek ? — kiáltott
Neiébie^ v£m a Sutban ! Kihúzhatod, ha 
kedved tartja !

Béri észnélkül rohant a kúthoz, de a 
vakító sötétségben semmit sem volt képes 
látni. A szép menyecske hűtlensége meg
volt büntetve. . ...Béri ezután sok földet bejárt a betyá­
rokkal, de lelke szomjúságát nem tudta, le- 
ovőzni - Őrökké előtte állott a kútba dobott 
menyecske hófehér arcza ; fülébe csengett 
rémes sikoltása.

Egyet gondolt egyszer. Titkon odahagyta 
a betyárokat s visszatért Debreczenbe. Je­
lentkezett a tanács előtt, hol méltó megle- 
netéssel fogadtatott. Bevallotta bűnét s nem
tagadta hogy a betyárokkal volt egyu t. tagadta no y ^ bjtófán fuggott Bén
Pista, a dili haitin. Utolsó szava is az volt, 
hogy az asszony miatt hal meg •

^énekkar dicshymnuszokat zeng. Ekkor elő- 
ép a canterbury érsek és a lordkanczellár, 
mire mindannyian négyszer kiáltják :

i)God save the King.«
A fejedelem az oltárhoz lép, mire a 

yorki érsek beszéde következik. A király 
ezután a canterburgi érsek felhívására leteszi 
az esküt, a ki őt ezután szentelt olajjal a 
fején és kezén fölkeni.

A király ekkor ismét visszaül a trónra, 
a hol az összes királyi jelvényekkel ellát­
ják ; a canterbury érsek fejére teszi I. Ed- 
wárd koronáját, jobbjába adja a szentelt bo­
tot, baljába a galambos kormán ypálezát. 
Kard és keztyü egészíti ki a királyi díszt. 
Fanfárok harsogása és ágyudörgés között 
mondják el a hálaadó Tedeumot, a mire a 
hüségesküt teszik le, először az egyházi, 
utána a világi méltóságok. Ezután az ün­
nepi menet visszatér a Westminstert palotába, 
a hol még különféle szertartások követ­
keznek.

így a többi között a kamara első lordja 
mosdóvizet, süteményeket, azonkívül 40 rőf 
bársonyt nyújt át a királynak, jelképi kifeje­
zésére annak, hogy a király semmiben sem 
fog szükséget szenvedni.

A második lord, a ki az első toastob 
mondja, a bor kávása után az arany serleget 
ajándékba adja a királynak.

A legcsodálatosabb szokás az, a mikor 
egy harezra kész lovag belovagol a terembe 
és keztyüt dob a porondra. Párbajra hívja 
ki mindazokat, a kik az uj uralkodót nem 
akarják elismerni. Ezután egy pohár bort a 
királyra köszönt és hátrafelé kilovagol. Ezek 
a szokások az ősi alkotmány fokozatos fej­
lődéséből erednek és jelképileg az alkotmány 
és az uralkodó sértetlenségét jelentik.

Farsang.
Itt « farsang ! Tánczra hát ! 
Zendüljön a dal !
Mulassa ki most magát,
Aki fiatal;
Aki még az életnek 
Bázsáját szedi;
Kinek háti kontóját 
Apja fizeti!
Hadd heviiljSn szív szirén, 
Karba öltve kart,
Mig Karnevál herezeg ar 
Vig uralma tart . . .
Lesz még idő búsulni 
Úgyis majd elég . . .
Ne zavarja tűnődés 
A bál idejét I

I
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T-ií\nv tphát a túl elszaporodott Jprole- Urok Sm« “ s»PO.itSuk, tegyük meg

az ó^£redifnee,SeabiUk igényeinket te- 
1 nóh Elégedjünk meg az állapottal, melybe 
1 nííunlf helyezett s törekedjünk a téren,
® elvre kiállíttattunk, érdemeket, elismerést 
me ^ : \re vágyjunk sokra s ne majmol-
fuk'a nálunknál gazdagabbat. Ha ezt tesz
^ üv sohasem fogunk oty helyzetbe jutni, 
hogy kiad ak talpunk alól a földet s le­
estek a nyomor sttlyesztőjén a megsem- 
nrisülés zavaros örvényébe, hanem a veszek
között is szilárdan megállhatunk.

Másodszor meg ne kicamyejuk a

kerül ki a naplopók, élősdiek serege, kik
egész életükön át nem tudnak beleszokni
•azon helyzetbe, melybe állítattak.

Bevégzem soraimat azon kívánsággá
• • ,4 orHn Taton hogv ne találkozzékmiszerint adja isten, nu0y

eZontnlra nálunk oly egyén, ki sa at n 
bája ballépése, vagy hajlamainak meg 
nem’ felelő pályaválasztás miatt a társada 
lom heréi ; a proletárok számát sza­
porítsa.

A közigazgatás egyszerüsitése. Széli 
Kálmán nagyszabású akczioja melyei 1a koz_

3ÄSS1SS;
munkálatainak előkészítésén Ezt a munkát
néhány hét múlva be is Nezik. A renget g 
anyagot felölelő törvényjavaslatot aztan hala 
déktalanul beterjesztik a kepviselóhazhoz al 
kotmányos tárgyalás végett.

— az összeférhetetlenségi törvény revi-
2inii A kénviselőház ama külön bizottsa 
<fában mely az összeférhetetlenségi törvény 
revíziójára van kiküldve. Zsigárdy Gyula le­
mondásával egy hely ür®s®d9tl tSt’eUel a 
nek mielőbb való betöltése, tekintettel a 
hízott Ságnak mielőbbi újra osz-
szeülésére. kívánatosnak mutatkozik A sza­
badelvű nárt tegnap jelűit ki ene a nuyie uj 
ta^ot kit a legközelebbi ülésben fog megva 
lasztani a Mz> a ki, a mint halljuk, Szivük 
Imre lesz.

Adjunk eledelt a teli mada 
raknak.

Debreczan, febr. 2.
Téli álmát alussza a természet.
A halottra fehér szemfedő borul, mely 

eltakarja az egész földet, a főidre hullott bo 
gyókat, magvakat.

A rovarok pedig be vannak fagyva sír­
jaikba.

A szegény téli madarak meg fázva, rész 
ketve ott gubbasztanak a zuzmarázos laga- 
lyakon, vagy behúzódnak a takarmánykaz­
lak hézagaiba, vagy az épületek eresze a a.

Fel-felkiáltanak fájdalmasan, nemcsak 
a hideg, hanem az éhség által is gyötör-
tetve ! , „

Nem halljuk-é ezeket a szomorú han­
gokat, nem látjuk-e ezeket a szenvedő ma­
darakat ? . . ,

És ha halljuk, látjuk : nem indul-e meg
kebleinkben a szánalom irántuk ?

Azok a téli madarak itt maradnak ná­
lunk, hogy átszenvedjék velünk a tél zord­
ságát, vagy eljönnek a hidegebb északról, 
hogy enyhületet találjanak nálunk.

És midnyájoknak az a szándéka, hogy 
vigasságunkra legyenek a tél kietlenségében, 
mikor minden oly szomorú ; az erdők lomb­
talanok, a kert virágaiból kóró sem igen

maradt, a nádasokból csak a letarolt nädtor- 
ZSok meredeznek felénk, még a folyók keb­
leit is jégkéreg fedi.

Mindenfelé elszomorító hangtalan néma 
ság, erdőben, mezőben, ha csak a vihar 
nem zug s a dühöngő téli szél nem tombol, 
hogy hófuvatagba temessen embstl és min­
den más teremtett állatot !

Oh ! Milyen vigasztalólag esik lelkűnk­
nek ilyenkor egy-egy madárhang, egy egy 
kis csicsergés !

Bizony-bizony, a vigasztaló mindenkor 
jutalmat érdemel.

Ezek a kis madarak nem jutalmat, ha­
nem menedéket kérnek, menedéket a rette­
netes éhhalál elől.

Az év derültebb szakában nem számi 
tanak a mi segélyünkre, .hanem dolgoznak 
folyton és fáradhatatlanul a mi javunkra,6,tisz­
togatják a mi fáinkat, vetéseinket, édes-ked 
vés vidámitónk, segítő társaink nekünk.

Munkáikat mi úgy sem fizethetjük meg 
semmikor.

Mentsük meg tehát most őket az éhha­
láltól, midőn nem tudják megkeresni min­
dennapi élelmüket, de még csak annyit 
se, a mennyi életük fenntartására szük­
séges !

Pedig olyan kevés szükséges.
Kamaráinkban, gabonásainkban, ver­

meinkben van némi felesleges ocsu, szeme­
tes gabona, fűmag, egy kis használatlan ros 
taalj, egy kevés napraforgó, vagy kendermag 
vagy egy kevés tökmag.

Adjunk ebből a szegény téli mada­
raknak^

Gazdagon megfizetnek ezek majd ne­
künk ezért a kicsi áldozatért, melylyel. ma 
szegényebbek nem leszünk, de mely által 
sok-sok hasznos segítő és munkatársat szer­
zünk erdei, kerti és mezőgazdaságunk szá­
mára. • «“

Pista oda vágott az öklével asz;is mondta volna, hiszen úgysem jön ő többé 
tál ra. ^Felforr ongó érzelmei ki csordultak meg j szé, kavarta

',Ínl-• • mt csakugyan megesel |a
az az asszonypj tó , Nem mondanám, ha a a lehullott húlömeg az utat. De. Béri Pisla
két látószememmel nem láttám volna .

— No hát akkor majd a szemébe te. ’ , . ' D A r>i c. norv VI

a ÍGIIUIIULL 11U t ^ , . . ,
nem törődött ezzel. Mindegy volt neki : akár 
merre megy. Tudta ő az irányt nagyon jól,8U0 LG" U1G1 1 G .........", - '

„ . . un ' k; . _ Éadt fel Béri s úgy vil hiszen gyakran meglépte az utat Kassáig 
fogott ^szeme, akárcsak a tűzben 'úngotó.gyalog is,^ . nagy hideg

Sltaas zokogása betöltötte a szobát. jog, kissé, bár nyugtalan lelke nem igen tä­

te, ÄaTM

~E tá vÄ t sí» c. 1Ä«,Hanem előbb ő vele végzem el a s , emelkedett a jó kedv. A betyárokon
dS ' Hát hiynnv az a ió barát igazat mon!kitört a rakonczát nem ismerő virtus. Egyi- 

dott. De1 ugyan7 ki vethetne követ arra a tűz; kük odalépett Bérihez s vallara ütve, negé 
íi.r/.,.otna fnrmás alkatú menvecs- desen kérdezel .... ,. r.

aou. ne ugyan m ------- „
tekintetű, kívánatos formás alkatú menyecs­
kére hogy a férjétől távol is megohajtotta 
az édes, gyönyörködtető szerelmetA szív 
érzéseinek gátat vetni, a vágyak hullámait 
lecsendesiteni nem oly könnyű ara, melyet 
egyszerű társadalmi szokással el lehetne ne
micani. ... , , ,Béri Pista szép menyecskéje sok _ édes 
nevezet töltött el a fogházfetügyelo karjaiban 
gondatlanul; boldogan adták at egymást a 
szerelem boldogító érzetének mintha Bei í 
Pista nem is lenne már a világon.

Dúló fájdalommal, haragtól elöntött szív 
vei indult az útnak. Bizony azt sem mondta 
a nemes tanácsnak, hogy befellegzett. Miért

desen kérdezé :
— Ki vagy, te szomorú lialalmadar ! 
Béri Pista városszerte ismeretes volt 

nagy erejéről, most meg a keserűség is fo 
kozta dühét. Felugrott az asztal mellől l 
hirtelenében torkon ragadta az ínzuliálo
betyárt. ^ yagyok Az a kérdésed 1 Hát
megmutatom 1 . ,

Nem szélt többet senki. Néma csend 
lett a szobában, csak.a két küzdő öklének 
ropogása hallattszott. Összecsaptak, mint két 
vad tulok.

A többi betyár gyönyörködve nézte a 
1 küzdelmet.

Béri Pista hirtelenében földre gyűrte a 
betyárt s azután rátérdelt a mellére.

_ No, most már tudhatod, ki vagyok -
Veréb Lajos oda lépett hozza s a len-

fSfWás I nyc ember

kon teku“!itatok á||. hog, közétek lépjed
- mondta Béri. - Segítsetek hossz mat
kitölteni és azután megyek veletek, a hova
vezettek. , IT. h„

Mindannyian kezet adtak reá. Hiszen 
csak ez kell! A betyár is tudja ám az liliket 
a a szívesen segít, h hol teheti. lh

Béri Pista aztán iszogatás Közben o 
szelte élete folyását a betyároknak s « 
mondta a szomoruságos esetet, mely k 

áltoztatta a szivét.
— Ne félj semmit! A hutelen asszony 

elveszi büntetését! - mondta Veréb L 
- Most pedig legyünk vígan ! Kár™» 
ilyen derék fiúnak epeszteni a szivet h. 
rossz asszony miatt. raít$Egy ág lehull a fáról, marad még rajta
elég virághozó. Meglásd csak ; még 
derül rád a vidám élet napja !

Késő éjfél után fuvaros embor a‘i 
inog a korcsma előtt, aki 1 okajkjS 
Megszomjazott útközben s betért ®fky de­
ltáira. Kapott is annyit, amennyi csaK 
fért. Körülvették a betyárok s töltötték 
a savanyu lőrét kancsószamra. M f,iteie- tovább akart menni, a b0tyarok *s f y\gye 
pedtek a szánjába s parancsolták, hogy
őket Kassára. újvárak:

Mitsem ért a mentegetőzés. A w ^ 
fegyvert ragadtak és lelövéssel fény b
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Hintsünk ilyen élelmi szereket, magva 
&at a bokrok alá, hogy hó ne lephesse be 
könnyen s a bokrok tetejére tegyünk fedél 
gyanánt egy kevés szalmát. Vagy erősítsünk 
lieszkaalapot a fagalyak közé s erre hintsünk 
.magvakat s készítsünk a deszka fölé egy kis 
szalmaiedelet a hó ellen.

Vagy rakjunk ki napraforgó tányérokat 
olymódon, hogy azokat a hó be ne lephesse 
éz ezeket szórjuk tele gabona (napraforgó, 
kender és más) szemekkel! Így a szél el 
nem hordja, — a madarak pedig kiszede-
^ ' Ha van egy kis felesleges tepertőnk, 
vagy hulladék szalonnadarabjaink, azt is 
»yitsünk keveset a magvak közé, mert a 
‘madarak szeretik a zsiríéléket, hogy mele 
vitse vérüket.

Sőt gondoskodjunk arról, hogy egy ke­
vés kavicshoz homokhoz is hozzájuthassanak 
a madarak, mert ez [emésztésüket is elő-
SegltA kenyér és a burgonya veszedelmes 
lélen a madarakra . . .

Emberek ! Jó lelkek !
Adjunk eledelt a téli madaraknak !

K. Nagy Sándor.

kinek uralkodása nagygyá, hatalmassá tette|régi szokások pontos megtartására. Ünne-
Angliát.

Á temetési előkészületekről tudósitónk 
a következő táviratokat közli velünk :

Becs, febr. 1.
Ferencz Ferdinánk főherczeg tegnap 

délelőtt Londonba utazott, Viktória királynő 
temetésére.

Cowes, febr. 1.
A hadihajók tegnap fényes Iobogódisz- 

ben elhelyezkedtek az Anglia és Wight 
sziget ^között elnyúló tengerszorosban. A 
hajók sorfala Southampton Wetertől Ry- 
deig ér.

London, febr. 1

pies proczesszióban indul meg a koronázást 
menet a templomba. Elől viszik a jelvénye­
ket, a koronát, I. Edwárd király szent botját, 
továbbá azt a követ, a melylyel a régi skót 
királyokat felavatták és amelyet a győztesek 
Londonba hoztak. Ez szimbolizálja a monar­
chia szoros egybetartozását, A szentelt bot 
szinarany golyóalaku fogantyúval bir, a mely 
nek egy darabkája állítólag Krisztus kereszt 
jének fájából van. A westmínsteri apátságban 
az uralkodóház tagjai, a peerek s a többi 
méltóságok számára karzatokat állítanak fel, 
középen a király trónja áll, a melyen a ki-

" az;
í 7 KÖZcpoI] d, nllcliy llUIJJd, dll, a, llJGiyöIl d, KI"

ve-l A görög király Miklós görög; herczegge f rály koronázási díszben ül. Az aktus előtt az
. I ideérkezett. Megérkezésükkor Károly dán .. riirshvmn úszókat zens Fkknv «ifi.téh herczeg és a király képviselői fogadták, a ^ekkar dicshymnuszokat zeng. Ekkor elő-

ele- kik a Marlboroueh palotába kisérték őket. ep a canterbury érsek es a lordkanczellar

Az angol királynő temetése.
— Saját tudósitónktól1 —

Budapest, február 2.
Tegnap vette kezdetét a nagy gvász- 

pompa, melylyel Viktória királynő kihűlt 
porrészeit átadják az enyészetnek. Egész 
ország mély gyászba borulva tekint ma az 
osbonei kastély télé, hol imádott királynője 
kilehelve nagy lelkét. A nemes angol nép 
gyászában osztozik az egesz müveit világ. Az 
egyes országok küldöttei már megérkeztek^ 
hogy részt vegyenek a gyászos szertartásban 
s elkísérjék utolsó útjára a nagy királynőt,

kik a Marlborough palotába kisérték őket.
Lonnon, febr. 1.

Egy tegnap este kiadott hadiparancs 
szerint a gyászmenetben 3075 ember fog 
résztvenni, a sorfal alakítására pedig 3166 
főnyi lovasság és 29.129 főnyi gyalogság fog 
kivonulni. Azonkívül diszőrség fog állani a 
Viktóvia-pályandvaron, a Paddington-pálya- 
udvaron és atíuckingham-palotában. A gyász­
menetben a tengerészeti csapatok a száraz­
földi csapatok után fognak menni, azután 
jönnek az idegen katonai attasék, a hadsereg 
vezérkara, a tábornagyok, majd négy zenekar, 
a melyek fölváltva Beethoven és Chopin 
gyás indulóit fogják játszani és azután kö­
vetkezik a halottaskocsi.

Budapest, febr. 1.
A budapesti angol főkonzulátus díszes 

kiállítású, gyászkeretes meghívásokkal jelenti, 
hogy Viktória elhunyt angol királynő lelki- 
üdveért. tebruár 2-án, a Kálvintéri ref. tem­
plomban gyászistentisztelet fog tartatni.

Az angol király koronázása.
— Koronázási czeremóniák. —

Az angol koronázási ünnepély páratlan 
pompával szokott végbe menni a westmins- 
teri apátságban és nagyon vigyáznak az ős­

ha ellentmondani merészel. A fuvaros hát 
Tokaj helyett Kassa leié indította a szánat.

A szép menyecske akkor riadt fel, mi­
kor csak betoppant hozzá Béri Pista, aki a 
korcsmában hagyta a hajdú ruhát s 
betyárnak öltözött fel. ,

__ Pista ! Pista ! — szaladt hozza. Hol
jársz itt1? tv, . _

_ Hol járok 2 — mondta Béri mogor­
ván. — Úgy e : nem is vártál 2

— Nem !. . . Azaz .. ■ hogy .. I tördelte 
az asszony a szót, kit e váiatlan látogatás 
szinte kétségbeejtett.

— Hát hiszen csak ideje volt már, hogy 
eljöjjek ! Megéheztem a csókodra, epedeztem
az édes ölelésed után! ,

— Be miért e suba rajtad 2 falan oda-
hagytad a hajdúságot 7

— Gyere ki innen, mert itt nem lehet 
beszélnem 1 Majd meg tudod odakinn a 
többit. , .,

Az asszony gyanútlanul követte tőrjét a 
kapuba, hol elrejtőzötten várakoztak a be 
tyárok.

— Ez az ! mutatott Béri a menyecs­
kére. — Ez az a hálátlan teremtés, aki az én 
szivemet örökös gyászba ejtette ! Itt van 1 
Átadom nektek 1

Mielőtt a megrémült menyecske szóhoz 
juthatott volna, már betömték a száját, meg­
kötözték kezét-lábát s feldobták a szánba, 
mely az éj leple alatt gyorsan sikamlott tova 

Enyiczke felé.
A koictnihrz éne törvényszéket ültek

tolt hó s gyöngéden ölelő karjait kékre 
CbiPlMikorgaz ítéletet is meghozták, beve­
zette Tét'rabló" a menyecskét" és Veréb La 

elolvasta előtte a takarópa pírra körmoltnyatka l^etet!
— Béri Pista felesége hűtlenségen ka- 

rntván, a tisztességes életű betyárok tör­
vényszéke által halálraitéltetik és a büntetés 
azonnal végrehajtatik rajta.

Béri Pista teje zúgott, lelke haboigott 
Behunyta szeme:t, hogy semmitse lásson a 
vérfag" asztó jelenetből. Csak akkor ocsúdott 
fel mikor kívülről egy zuhanásra következő 
rémes sikoltás hangzott el.

Hol van 7 Hova tettétek 2 — kiáltott
Vei ébredt van a kutban ! Kihúzhatod, ha
kedved tartja ! , ,, ,

Béri észnélkül rohant a kúthoz, de a 
vakító sötétségben semmit sem volt képes 
látni. A szép menyecske hűtlensége meg
volt bü^, ezut£n gok földet bejárt a betya- 
rokkal, de lelke szomjúságát nem tudta le- 
evőzni - Őrökké előtte állott a kútba dobott 
menyecske hófehér arcza ; tűiébe csengett
lém6Egyet°gondolt egyszer. Titkon odahagyta 
a betyárokat s visszatért Debreczenbe. Je­
lentkezett a tanács előtt, hol méltó megle­
petéssel fogadtatott. Bevallotta bűnét s nem
tagadta hogy a betyárokkal volt együtt, tagadta, no y ^ bitófán függött Béri
Pista, a* delHiajdu. Utolsó szava ,s az yolt,

ép a canterbury érsek és a lordkanczellar, 
mire mindannyian négyszer kiáltják :

»God save the King.«.
A fejedelem az oltárhoz lép, mire & 

yorki érsek beszéde következik. A király 
ezután a canterburgi érsek felhívására letesz* 
az esküt, a ki őt ezután szentelt olajjal a 
fején és kezén fölkeni.

A király ekkor ismét visszaül a trónra, 
a hol az összes királyi jelvényekkel ellát­
ják ; a canterbury érsek fejére teszi 1. Ed­
wárd koronáját, jobbjába adja a szentelt bo­
tot, baljába a galambos kormán ypálczát. 
Kard és keztyü egészíti ki a királyi díszt. 
Fanfárok harsogása és ágyudörgés között 
mondják el a hálaadó Tedeumot, a mire a 
hüségesküt teszik le, először az egyházi, 
utána a világi méltóságok. Ezután az ün­
nepi menet visszatér a Westminster! palotába, 
a hol még különféle szertartások követ­
keznek.

[gy a többi között a kamara első lordja 
mosdóvizet, süteményeket, azonkívül 40 rőt 
bársonyt nyújt át a királynak, jelképi kifeje­
zésére annak, hogy a király semmiben sem 
fog szükséget szenvedni.

A második lord, a ki az első toastoh 
mondja, a bor kiivása után az arany serleget 
ajándékba adja a királynak.

A legcsodálatosabb szokás az, a mikor 
egy harczra kész lovag belovagol a terembe 
és keztyüt dob a porondra. Párbajra hívja 
ki mindazokat, a kik az uj uralkodót nem 
akarják elismerni. Ezután egy pohár bort a 
királyra köszönt és hátrafelé kilovagol. Ezek 
a szokások az ősi alkotmány fokozatos fej­
lődéséből erednek és jelképileg az alkotmány 
és az uralkodó sértetlenségét jelentik.

A k oi Címhez éne törvényszéket ülteti asszony miatt hal meg!
a betyárok az elfogott, menyecske felett, kitjhogy 
ott hagytak künn a szánon, hideg haya®|
-éjben. Tejfehér arczára odafagyott a lehűl

Farsang.
Itt a farsang ! Tánczra hát ! 
Zenditljön a d<d !
Mulassa ki most magát,
Aki fatal;
Aki még az étetnek 
Rózsáját szedi;
Kinek háti kontóját 
Apja fizeti !
Hadd heviiljön szív szivén, 
Karba öltve kart,
Míg Karnevál herezeg 
Vig uralma tart . . .
Lesz még idő búsulni 
Úgyis majd elég . . .
Ne zavarja tűnődés 
A bál idejét!

ur
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Öröm s bánat., testverek 
Most ne legyenek;
Rózsafelhő borítsa 
A magas eget;
Földreszállt szép angyalok 
Égő szivébe
fíyuladjon fel szerelem 
Rogyogó fénye.

Itt a farsangi Táncéra hát! 
Zendiíljön a dal!
Egyszer úgyis a kedély 
Örökre kihal !
És szobába rejtőzve,
Reszkető lábbal 
Tűnődünk, hogy az idő 
Hamar elszárnyal!

Csitt.

koldus énekelgetett ott siralmasan, kit a fele­
sége vezetett végig a piaczon. A szerencsét­
len ember azt hitte, hogy Debreczenben i$ 
úgy megyen, mint H.-Pályiban, hol házról 
házra lehet énekelgetni. A rendőrség véget 
vetett a tragikomikus jelenetnek és a kóser 
ves hangon zengedező koldust bekísérte % 
bűnügyi-osztályhoz, hol megmagyarázták neki 
hogy a mi szabad H.-Pályiban, nem szabad 
itt Debreczenben. Kiss József sehogysern 
akarta ezt megérteni s csak csóválgatta a 
fejét, hogy hát mégsem jó szokás ez a deb- 
reczeni.

— Milyen idő lesz februárban ? Falb, a
kinek időjóslatai január hóra igen jól bevál­
tak, február hóra is kellemetlen, nedves időt

TJj regényünk.
Lapunk holnapi számában egy rend­

kívül érdekfeszitö népies regény közlését

kezdjük meg.
Uj regényünk czime:

A méregkeverők,
melyet lapunk részére Szint F-éter 
irt, a ki a népéletnek igazi ismerője és már 
sok érdekes regénnyel tette nevét ismertté.

A minden ízében magyaros és figyel­
met lekötő regényre előzetesen is felhívjuk 
olvasóink figyelmét.

SÁPI HÍREK
— A szerkesztőségből. Tisztelettel 

tudatjuk olvasóinkkal es az érdeklődő kö­
zönséggel hogy lapunk szerkesztését e hó 
1-től a sokoldalú munkásságáról s. kiváló 
szorgalmáról előnyösen ismert Színi Péter, 
a „Debreczeni Ellenőr“ volt. 
segédszerkesztője vette át. Színi Péter 
neve, munkássága kezesség arra, hogy la­
punk az eddiginél is magasabb nívóra 
emelkedik s az ő buzgalma és lelkiisme­
retes eljárása mellett bízvást számolunk a 
közönség rokonszenves támogatására.

— Városi közgyűlés. Debreczen város 
bizottsága tegnap folytatta tovább közgyűlé­
sét. A tárgysorozat lényeges pontját képezte 
a csatornázás- és vízvezeték — tervezet fe­
letti vit a. Végre is a közgyűlés többsége ugv 
a csatornázási, valamint a vízvezetéki terve­
zetet teljes egészében elfogadta és e tettével 
óriási lépéssel vitte előbbre Debreczen várost 
a haladás utján.

A gázvilágitási vállalatnak 1901. évre 
előterjesztett költségelőirányzata elfogadtatott 
és megállapittatott.

A debreczeni tornaegylet részére a köz­
gyűlés ezer korona segélyt szavazott meg.

A fakompetenczia tárgyában beterjesz­
tett jog- és pénzügyi bizottsági véleményt a 
közgyűlés jóváhagyta.

Szab ó József főszámvevő f. évi feb­
ruár hó 1-től kezdődőleg nyugdíjaztatását 
kérte. A közgyűlés egyhangúlag megadta ezt 
neki. Ugyancsak helybenhagyta nyolcz vá 
vosi gyalogvendőr nyugdíjaztatását is.

Özv. Kövér Sándorné és Sáska

el a közgyűlés. Sáska! Ignácz, volt városi 
napdijasnak 40 korona havi segélyt szava­
zott meg.

Végül az elnöklő főispán a hitelesítő 
közgyűlés határidejét febr. 2-án d. e. 10 
órára kitűzte s a közgyűlést berekesztette.

— Gyertyaszentelő boldogasszony napja.
Gyertyaszentelő-boldogasszony napját ünnep­
ük ma a r. katholikus egyházhoz tartozó hit­
feleink, mely ünnepet mindig fényes isteni­
tisztelettel szokott megülni a helybeli r. kath. 
egyház is. A holnap tartandó ünnepies isteni-1 
tisztelet sorrendje a következő :

Reggel 7 órakor misézik : Kovács József 
káplán, 8 órakor deákmise, melyen az elemi
iskolások is résztvesznek. 9 órakor gyertya- lj(^so]i ^ hó első harmadában gyakori esőzé- 
szentelés és körmenet. Prédikál: dr. Wolatka. gQk havazások várhatók. A második har- 
Nándor, 3/ill órakor a zárdái növendékek j ma(jban szünetelnek ugyan, de a harmadik - 
miséje, mondja Molnár Kálmán Dezső, tél 12 . an jgmht teljes erővel megújulnak. Mivel a 
órakor misézik : Szőke János káplán. Délután ; hőmérséklet szokatlan magas lesz, a hó bir

Brösz": télén olvadása következtében árvizek is vár- 
I hatók. Ezek Falb jóslatai. Elég kellemetlenek, 

ingyen kenyér ki- De reméljük, hogy nem fognak beválni, 
osztó-bizottsága tegnap 732 adag kenyeret j __ Tolvaj szabósegéd. P 0 11 á k Antal 
osztott ki a városháza udvarán jelentkezett ’ faczér segéd Garai utcza 10 szám alatt Fis- 
szeeénvek között. Ez a kiosztás napról napra eher Farkasnénál volt lakáson, hol egy kisebb- 
szegény ok aHnmánvokból befolyt szerű csinosan bútorozott szobacskat bírtfog tartani, míg az adományo Y .bérbe Fischer né tegnap reggel 7 óra­
összeg engedi. Azt hisszuk, hogy a taisaaa- ; ^ szobájában a szekrényt és a szoba ajtót 
lom felkarolja a szegények ügyét és lehetővé lgondo8ail elzárta, a kulcsokat pedig a kony-

................ .envérhez jut- pában az asztalra a terítő alá dugta s elment
ia piaczra. Pollák a kedvező alkalmat arra 
•használta fel, hogy a konyhában levő kulcscr 

— Bűnügyi fótárgyalasok. A B^lybeli kn.j. elők.ereSte melylyel a szobát felnyitotta 
törvényszéknél a jövőbeli bűnügyi totargya-(^ ^ szekrényből 40 korona készpénzt és egy 
lások az alább ivottak lesznek u. m. 1901.! fedelű ezüst órát lánczostul elemeit,
február hó 4-én hétfőn Deuts Marton s. társa 1 P ,g elkövetése után az ajtókat ismét 
ellen - uzsora vétség 1 ebmar hó ö fon | dQgan bQzárta> a kulcsokat visszahelyezte, 
kedden, Sándor Janos ellen, — erószalcos szobájába ment s ágyába visszafognál,
nemi közösülés, Lusztig Gyula ellen, tolvaj csak akkor kelt fel, a mikor az asi-
vétkes bukásért. Február bo 8 án pénteken, * w zró| vigszatért s aztán gyorsan
Szabó Lajosáé ellen, — ragalmazas vétségé, telkJt és‘ lakását elhagyta. A pénzhez jutott 
Orosz János ellen, — felmerült ágbeli roko |g abó „éd e„y szánköt fogadott a piaczon, 
non elkövetett s. t. sértés vétsége. Ugyanaz jSzaDosegcu ..................R~=~ . .........

3 órakor litánia és rózsafüzér, tartja 
tel Lajos káplán.

Ingyen kenyér. Az

teszi, hogylegalább tél idején 
hassanak.

Hüll ui IXV# r wvvvv ---- ------ L V
nap ítélethirdetések. Február 9 en szombaton 
fellebbviteü ügyek tárgyalása.

ebben elhelyezkedett s végig szánkaztalta
magát a városon, s betért egy-egy vendég­
lőbe. Vesztére azonban, mart a Csapo-mczan 

— Felolvasó ünnepély. Az iparos ifjak ' a rendőrök elfogták. Az eltolvajlott pénz 
önképző-egyesülete dicséretveméltó igyeke- í még 13 korona 38 fillért tálaltak naia. 
zettel lelkesül a szép, jó s igaz eszméjéért. | _ m ntámadntt szerke zt\ Kellemetlen.z,GiLGi V. t-i j- ~ -0— - I — M gtámadott szerke zt
Minden igyekezetével odatörekedik, hogy tag- ^ kedden este egy marosvásárbe'
iái elsajátítsák az általános műveltséget slanerje vou ^ ™ . Pá|nak Nyolc;
képzett; derék iparosai legyenek a magyar |yi lap szerkesztőjének . Ki.aly i amaK. ivyu ^
hazának. ,, t , , 'E hó 3 án felolvasó-estélyt rendez a de­
rék-egylet, melyre nézve a következő megtii 
vót vettük :

«A debreczeni ifjak önképző egyesülete 
által 1901. február 3 án d. u. 4 órakor az 
«Iparos Otthon» dísztermében (Simonffy ut­
cza 1 sz. 3 ik lépcső 2-ik era.) tartandó dal 
és szavalattal egvbehozott felolvasás Műsora 
1 Dalünnepen. Boros Lajos karnagy ur ve­
zetésével előadja az egyesület dalköre. 2-, 
Komoly szavalat. Előadja Varga László ur 

. egyesületi tag. 3., Az iparosság erkölcsi mél­
tatása. Felolvassa Csiky Lajos theol. akad. 
tauár ur. — 4. Késő vágy. Éneklik . Györffy 
Károly, Makai Sándor, Surina Sándor, Katona 
Kálmán, Debreczeni Lajos, Farkas István, 
Govrik Miklós, Schvarcz Dezső urak. 5., Vig- 
szavalat. Előadja : Madarász Gy.ur, 6., Kápolna 
Előadja az egyesület dalköre. Belépő dij nincs 
szives adományok az egyesület részére kő 
szonettel fogadtatnak. Külön meghívók nem 
küldetnek, az érdeklődő közönséget ez utón 
hívja meg a rendezőség.»

— Éneklő koldus a piaczon. Méltó cso­
dálkozást keltett tegnap a piaczon egy eget­
hasogató, kintorna forma — hangú énekelés. 
A járókelők megdöbbenve tekintettek a sze- 

hogy valamiIgnácz I kér útra, azt hívén, hogy valami gyászos 
kegydij iránti kérvényét kedvezőleg intézte Itemetés történik, pedig csupán Kiss Jőzsef

m

óra tájban betért a város egyik kávéházába, & 
Transylvániába. Egy csésze feketét kért $ 
pár tréfás megjegyzést váltott a pinczerrei, 
mire a kávéház tulajdonosa: Lorbeer várat­
lan hátulról megtámadta s egy ottani keres­
kedő, Tischler József segélyével, egy hatal­
mas ütéssel leterhelte a földre, azután P8 
dig kifosztották a zsebeit. Király Pált egy ren­
dőr vitte be a kórházba, a hol a sebeit be­
kötözték, — az orvtámadók ellen pedig meg­
indították a hatósági vizsgálatot. E kávéház­
ban, hol egy titkos kártyabarlang is vara 
elrejtve, különben nem ez az első botrányos; 
eset. Király Pál lapja ; az «Egyenlőség» hosz- 
szabb czikkben tárgyalja a felháborító esete .

— Gyermekgyilkos házaspár. Pécsben há" 
rom napig tárgyalták. Ott József ujságkihord 
és neje bűn perét, kik a legsúlyosabb vád­
dal terhelve álltak a bíróság előtt. Az Qtt- 
házaspár, melynek több gyermeke volt, vala­
mennyivel nagyon rosszul bánt. Az egyik 0 
éves gyermeket Olt József megölte, feldara­
bolta és a kályhában elégette. A bíróság «. 
szörnyeteg apát kötél általi ha lát 1 a 
nejét pedig bünrészesség miatt 12 é v i fegY" 
házra ítélte.
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x Olcsó husmérési üzlet. Bethlen-utcza 
39-ik szám alatt a Füvészkert-utcza sarkán 
levő házamnál, lmsmévési üzletemben kap­
ható : 1-ső minőségű marhahús egy kg. 48. 
kr. 2 od rendű 40. Marhahúson kívül még 
disznóhus, kolbász, zsír, stb. kilogramonként 
változatos, folyó árak mellett kapható.

Becses pártfogást kér tisztelettel:
Gyarmathy János.

Fotográfiák a bálteremben.
Néhány báli típust akarok bemutatni s 

agypár jelenetet mondok el, de előre is ki­
jelentem, hogy nem éppen debreczeniek. 
Akad ezekből mindenfelé, bármerre menjen 
az ember. Alulírottnak az idei farsangja a 
nyolczadik s az életnek ilyet,énképpen! áttán- 
czolása közben volt alkalmain szemlélődni 
is. Nékülük a bál szinte elképzelhetetlen, 
mert odatartoznak a milljőhoz, akárcsak a 
czigány.

Hál ezekből tűztem egynéhányat gorn- 
bostühegyre. íme :

A Smokk.
Az utczán ha látod, mindig siet. Akasz­

tásra szánt embernek nem vitt hajdanta a 
futár olyan gyors léptekkel kegyelmet, mint 
ahogyan ő szeli át az aszfaltot. Azt hinnéd 
hogy legalább is levegőbe röpítették a czárt, 
pedig hát csak az újságokhoz siet a tudósí­
tással, mely szerint az előkészületek folynak. 
Már pedig az előkészület mindig lázasan fo­
lyik, igy mondták ezt talán a paradicsombeli 
bál előtt is.

Smokk ur aztán rohan tovább. Bele 
ütközik az emberekbe, nem veszi észre az 
ismerősöket, éjjel-nappal rendez, minden 
zsebe tele van írással, levéllel, meghívóval s 
minden második napon megjelenik a lapok­
ban a kommüniké, hogy »aki véletlenségből 
nem kapott volna meghívót s arra igényt 
tart, forduljon hozzá«. Néha fiakkeren megy, 
de ott is olyan izgatott, hogy majd kiugrik a 
kocsiból. Ha ismerősök üdvözlik, gyorsan 
végez velük.

— Pá, szervusz, sietek, gyűlésünk van !
Smokk ur igy népszerű lesz, Smokk 

úrról beszélnek a lányos házakban, a zsu- 
rokon viszont ő tár fel száz apró részletet 
a készülődő szenzácziókról. Végre átmegy 
a köztudatba, hogy nélküle nincs bál, mert 
az sohasem szokott sikerülni, amelyikbe nem 
avatkozott bele az ő keze. Sóhajtoznak is 
olyankor :

— Hja, mennyivel más volna, ha Smokk 
ur csinálta volna ! Milyen fényes volt a múlt­
kori isi

De egyszer véget ér az ő küzködése s 
ez a bál napján történik meg, amikor be 
teggé tánczolja magát s összeállítja a név­
sort, mert hát más úgy sem értene hozzá. 
Itt ismerni kell a közönség minden rétegéi, 
küiömben nem sikerül.

Másnap következik a bál megbeszélése 
s rendesen lányos házaknál gyűjti a babért, 
nyeli a sok dicsérő szót. ami csak az ő 
fényes talentumát tolja előtérbe. Aztán hoz­
záfog a következő mulatság rendezéséhez, 
mert hát végtére is csak kell valamit csi­
nálni 1

És akkor kezdődik élűiről a rendezési 
[óz — egészen liamvazó szerdáig, mikor 
hunban at hamuját hinti fejére ő is, egyben 
belekezd egy bonyolult mathematikai müve- 
iet megoldásába, amely különféle számlák és 
váltok összegezéséből ‘állt.

r mindez mellékes, csak a népszerű­
ség legyen állandó s fényes rendezői talen­
tuma ne szenvedjen csorbát.

mind szánalomraméltó »ahk«, aki nem képes 
felfogni a mulatság gyönyörűségét. Ez pedig 
a puszta szemlélődésen alapul s nem szabad 
hogy munkává alakuljon át.

Ezek a tánczosok nem törődnek sem­
mivel, esak tánczolnak személy válogatás 
nélkül. Találkozunk velük minden mulatságon 
utt vannak az elitbálokon, meg a zártkörű 
polgári estélyeken egyaránt. Egy jó táncosnő 
kedvéért képesek félnapot gyalogolni s a 
szupé csárdást járják három órán keresztül. 
Még fel is sóhajtanak a végén:

— Ejnye hogy máris vége van !
Ä másik része az, amelyik tánczol, 

noha nem tud. Csak fordul, fordul, anélkül, 
hogy valami ritmus lenne a járásában, csár­
dások közben pedig állandóan veszélyezteti 
a szomszédjai oldalát. Á leszakított ruhafód- 
rok története csaknem kizárólag a nevük­
höz fűződik.

Tánczol a riporter is, de csupán előfize­
tőkkel. Zsebében van a kiadó jegyzéke s 
annak^ alapján kéri fel a hölgyeket.

Van még egy csoport. Éz már számí­
tásból járja a tánczot. Az ő zsebében is 
megtalálhatni a tisztát, mely holdak és taka­
rékpénztári betétkönyvek szerint kiassztfi- 
kálja a tánczosnőket, az emelkedéshez, vagy 
csökkenéshez viszonyítja nyájaokodását is.

Színház. 
MŰSOR:

Szombaton, febr. 2-án, «0» bérlet 105. 
szám A Gyurkovics lányok, he­
lyett Ibsen Nórája.

Vasárnap, febr. 3-án, két előadás délu­
tán 3 órakor félhelyárakkal : Az aranyasz - 
zsony. helyett a Három pár czipő énekes 
bohózat.

Es te 7 ésféf órakor bérletszünetben Sárosi 
Paula betegsége utáni első felléptéül : A gö­
rög rabszolga. Operette 3 felv. Zenéjét zer- 
zette -.Sidney Johnes.

* Szép Hal ina. Offenbach e bohózatos 
tárgyú s vidám zenéjü operettjét választotta 
búcsú felléptéül R. R é t h y Laura urhöfgy, 
ki öt estén vendégszerepeit színpadunkon a 
közönség feltűnő pártolása és zajos tetszése 
mellett, ráragadó, kedves Heléna volt a nagy 

xművésznő s nyílt színen aratta szép ének­
számaival és kellemes játékával a tapsokat. 
Az igazi művészetet megbecsülni tudó deb- 
reczeni közönségre bizonyára édesen fog 
visszaemlékezni a palotasorok közül is. Nagy 
sikerű szereplése után reméljük, hogy csak 
a »viszontlátásig« bucsuzot el tőlünk. 
Kar ács Imrének az estve is bő alkalma 
nyílott kitüntetni szép tehetségét P á r i s 
szerepében. A derék művészt, ki estéről-es- 
lére nehéz ének szerepeket játszik, méltán 
illette meg a közönség elismerő tapsa. Szik- 
lay remek karrikaturát csinált Menelaos 
szerepében s falrengető kaczajt keltett a 
Calchast ábrázoló Nagy Gyulával együtt a 
találós kérdéseknél. Környey remekül alakí­
totta a hősi Achillest. A többiek is megját­
szották szerepüket, bár nem mindenik ki­
fogástalanul.

let ellenére — nem volt ellátva léczes kerí­
téssel. Vígan forgott a malom kereke, dalolva 
hajtotta a kocsis a jóvérű lovakat köröskörül1 
mikor egyszere rémes sikoltás fagyasztotta 
meg eveiben a vért.

Megállította a lovakat és futott a kerék 
orsójához, honnan a sikoltás halatszott. Bor­
zasztó látvány tárult elébe. A kilenczéves 
kis Kerekes Zsuzsána összeroncsolt, vérreláz- 
tatott. teste vonaglott az orsó előtt.

Ölébe ragadta jaj szóval az anyja a hal­
dokló kis lány összeroncsolt testét Csókkal 
élesztgette, jajszóval költötte, de mindez nem 
használt. Iszonyú kin után kihalté lelkét az 
ártatlan kis lány.

Sárosi Lajos pedig gondatlanságból 
okozott emberölés vádjával terhelten állt 
tegnap a helybeli kir. törvényszék előtt s 
miután bebizonyult ellene hogy a szabályren 
deletet nem tartotta be, mivel a malom nein 
volt körülkerítve, a törvényszék 14 napi 
fogházra ítélte el, melybe Sárost belenyugo­
dott és igy az ítélet jogerős lett.

§ H izi szarka. Veszedelmes természetű 
cseléd ember vo't Nagy László. A mit a 
szeme meglátott, a keze hamarosan elemeit©. 
Nem igen törődött ő a nyolczadik parancso­
lattal sőt az sem hozta lelke húrjait rezgésbe, 
hogy nagy vétket követ el, amikor a más 
vagyonát tilos utón igyekszik magának elsa­
játítani.

Pongor Jánosnál cselédkedott a derék 
férfiú, kitől apránkint hat métermázsa búzát 
lopkodott el, melyen potomáron túladott és 
az igy szerzett pénzt elmulatta. Végre is raj­
taveszett a tiltott cselekedeten s gazdája a 
törvény kezébe adta.

A debreczeni kir. törvényszék tegnap 
foglalkozott a tolvaj cseléd ügyével. A tet­
tet nem tagadta a vád alatt, álló legény. Be­
ismerte, hogy bizony megdézsmálta 6 egy­
szer másszor a gazdája búzáját.

A törvényszék az enyveskezü cselédet 
hét hónapi börtönre ítélte, melyből két hó­
napot a vizsgálati fogsággal kitöltöttnek vett 
és igy Nagy László még öt hónapig fogja, 
enni a rabkosztot.

Mulatságok.
Mulatságok sorrendje.

Február. 3. A debreczeni kárpitosok és 
paszományos ifjúság bálja. Bika.

Február. 10. A Debreczeni Iparos Kör 
bálja.

Zártkörű tánczvigalnm. A debreczeni kár­
pitos- és paszományos ifjúság mint minden 
évben, most is — a farsang alkalmával, — 
jótékonyczélu zártkörű tánczvigalmat rendez 
a Vörösmarthy Mihály szobor alap javára. A 
jegyek eddigi eladásából és a felülíizetések- 
oői következtetve biztosra vehető e bál fé­
nyes sikere. Ez az előrelátható siker arra 
ösztönözte a rendezőséget, hogy a megjele­
nőket egy újabb kellemes meglepetésben 
részesítse. Az érdekesnek Ígérkező mulat­
ságra, mely február 3 án lesz, felhívjuk ol­
vasóink figyelmét.

Törvényszék.
§ A szárazmalom halottja. Az emberi

gondatlanság, a testi épséggel keveset törő 
dés már sok esetben bosszulta meg magát, ha­
nem azért egyik ember sem akar a más 
kárán tanulni. Különösen faluhelyen veszik 
kevésbe a testi épséget védő szabályrende­
leteket s ez okoza aztán, hogy megtörténik 
oly szerencsétlenség, melyet figyelmes körül 
tekintéssel elkerülhettek volna.

Szováton történt ily rémes szerencsét­
lenség a múlt évi május hónapban. Sárosi 
Lajos, odavaló gazda életnemüt őrölieíett 
egyik szárazmalomban, mely a szabáiyrende-

Tőzsde.
_ Goldstein Mór debracaoni bankiroda

— Esti zárlat. —
tudósítás*.

1901. áprilisra . .
1901. októberre . .
1901. áprilisra . . . 

októberre . .
Zab 1901. áprilisra . . .
Tengeri 1901. májusra . .
Amerika V, czenttel, alacsonyabb. E6L- 

fö!d változatlan.

7.49
7,62
7.35
6.52
6.13
5.14Az erősebb

Ott állanak a bálterem közepén és bla 
zirt arczkitejezéssel nézik a »tömeg«-et, 
amely »robotol«. Néha bemutatják egy-két 
ismerősüket a hölgyeknek, de azért nem 
engednek az elvükből. Szerintük a tánczos

V. í- vW
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A becsapott farmer.
Csak agyafúrt yankee gondolhatta ki a 

szélhámosság e komplikált módját, a mely- 
3 öl az alant következő históriában sző lesz.

Mineanopolisban éldegél egy beesnie 
les, jömődn farmer nejével és három kis 
kom gyermekével. A minap éppen estebéd 
nél ült a család, midőn kocsizörgés hallat­
szott s pár perez múlva egy vén tiszteletes 
lépett a szobába.

A szomszéd helységben voltam teme

megállítottam a kocsiját, nagyon erőt vett 
raitam a szerelem. — Elhatároztam 
tehát, hogy bármi történjék, megvallom neki 
a szerelmemet s megkérem a kezét. Am 
Így járkáloK ezekkel a gondolatokkal, egyszer 
felpillantok s meglátom őt. Nem tudtam ma 
gamon uralkodni. Odamentem s megkértem

A törvényszék rövid ideig tartó tanács­
kozása után az elnök kihirdette, hogy 
menti Schachtot, mivel nem tudta, hogy a 
királynővel van dolga s csak utczai ienu
zavarásért ítéli el. , a7Meg van elégedve ? — kérdezte az

A drótvégek illesztési pontjait nem forraszt®, 
ták össze. Minthogy az aluminium kitágulása 
nagyobb mint a rézé, a vonal szerelése alka„, 
mával nagyobb összehúzódásra kell számitaoi, 
hideg idő esetére, mint eddigelé.

— A szomszeu neiysbguon ----- — -
lésen, - mondá - éji szállást és vacsora, cinoka S
kérek az Ur nevében.

A vendégszerető farmer szives-öröm est 
adott kosztol és kvártélyt a papnak, a ki jó­
ízűen megvacsorált, vacsora után elrebegte 
az estéli imádságot és aludni tért.

Reggel ismét kocsi állapodott meg a 
farmerlak előtt. A farmerék nagy csodálko­
zására egy fiatal legényke szállt ki belőle 
csinos menyasszonyával és imigyen szólt:

— Gentleman ! En házasodni akarok s 
papot keresek. Nem tudja, van-e a szomszéd 
helységben parochia ?

A jószivü farmer mosolyogva hívta meg 
a mátkapárt házába és kihivta szobájából a 
papot is.

— íme, uram, a jó szerencse vezé­
relte menyasszonyával házamba! Itt a fe­
szület meg az oltár. Én és feleségem leszünk 
a tanuk.

S a derék ember alá is irta nejével 
egyetemben az esketési okmányt. Délfelé tá 
vozott az ifjú házaspár s nemsokára elbucsu 
zott házigazdájától a lelkész is.

Másnap azonban egy kis meglepetés

í a SZOmOIKUUU »auiuuu.. .
— Hogy lehetnék megelégedve ? — si­

ránkozott Schlacht. - Hiszen nem találtam 
viszontszerelemre . . .

CSARNOK.

Különfélék.
+ A pápa ruhatára. XIII. Leó pápa 

rendesen egyszerű fehér pepi ruhát visel, mely 
nyárra selyem moirébóli, télre finom posztó 1 
készül. A mikor az egyházfejedelem sétára 
indul kertjébe, aranynyal szegélyzett vörös 
köpenyt szokott ölteni. Rendkívül komplikált 
azonban a pápa öltözéke ünnepi szertartások 
alkalnával. A lábait rendesen könnyű vörös 
bársonyezipő fedi, melybe családi czimere van 
hímezve. Ujjain [ gyakran rgen értékes sma 
rágd, rnbin és briliáns gyűrök láthatok. A 
legnagyobb ünnepségek alkalmával a pápa 
díszes öltözéke oly nehéz, hogy akada.yozza 
őt a járásban. Ilyen alkalmakkal a üedia ges 
tatoriában viszik.

+ Ami éppen elég. — Tud a nagysá 
kedves leánya idegen nyelveken »beszélni é 

Másnap azonban egy kis megiepeies | — Beszélni eppen nem, e o tre
Me a farmer urat. A szomszédos város ta-j nyelven tud „igen t.mondani, a
karékpénztárából váltót prezentáltak neki, ha valamely külföldi em er g 
melyet saját és felesége neve ékesitetf. Azon kezét. „
nal a városba utazott és ott kiderült, hogy aj a forró földövön. India egyes vidékein
váltó nem hamisítvány, hanem azonos azi ár eeidöktöl fogva fölhasználják a föld hő 
esketési okmánynyal, melyet a tapasztalatlan j áizágát jégnyerés czéljából: lapos, luka 
faimer, mit sem sejtve, aláirt. Az ügyes széli tálakat töltenek meg vízzel és lapos

Vámosokat hasztalan nyomozzák. mélyedésben rizsszalmára helyezik. Ha a körű1

A szerelem őrültje.
A ki egy királynőbe szerelmes.

menyek kedvezőek, még + tizenöt, eőt húsz 
fok 1 hőmérsék mellett is jelentékeny meny 
ryiségü jég képződik. Hasonló miden készt 

— ... „ „ tik a jeget az Oaxara völgyének (Mexikó)
Nemrég történt, hogy Hágában egy | ]afcói is. Téli éjszakákon számcs, vizzel telt 

Schlacht. Erik nevű fiatal ember a nyílt ut- ^teknőt helyeinek a földre és reggelre mint 
czán megállittatta Vilma királynő kocsiját, három miliméter vizréteget találnak már
mosolyogva odament a királynőhöz es így j ^ekn6kben> amit jégveremben^ raktároznak

— Kisasszony, imádom, legyen a fele 
ségem 1

el. A jégvermet jó vastagon befedik földdel 
légem! I Az így beraktározott jégtáblák egy tömbbé

A királynő csodálkozva nézett a merész fagynak össze és ezeket táblákba vágva, ősz 
ifjúra, aki őt nem ismerte. Egy rendőr azon , ken a vórcsba EIéllitják s ott elárusiijak. 
ban hamarosan ott termett s elfogta a sze *
relmes fiatal embert. A királynő ezután nyu , Amerikában. A szerkesztő jóakarattal
godtan tovább hajtatott udvarhölgyével. munkatársához: — Fizetésemelést aksr ?

Schlacht Erik tegnapelőtt állt felségsér- ‘ ,,ihatok De megelégedésem jeléüllésért a törvényszék előtt. Azt nem edhatoK. ve m b*
— Hogy merte ő felségét feltartóztatni elsejétől kezdve ingyen P 

útjában, s hogy mert olyan vallomással elébe szereket, 
állani ‘t — kérdezte az elnök. | ...

— Kérem, én nem tudtam, hogy ö akii + Aluminium-evzeté • meri 
iő, — felelt az ifjú. — Három hónapjai zeit kísérletek beigazolták az aiuromiunm 
rvV coqV UáoáÜQn TTnnrlp.mViAn 1 *n____ ~ Iraá1 vitel fik T6 való haEZD8lható

rályilő, — leien az nju. — ntuuui uunapjai zen Kisencvc» -------—
vagyok csak Hágában, azelőtt Haarlemben! viHam0s munkaátvitelekre való hasznaiható 
laktam. Egyszer láttam egy nagyon szép és| , -t Adott vezetőképesség mellet az alumi 
fess kisasszonyt, megtetszett s kerestem az *1 , é félekkora, mint a rézé,
alkalmat, hogy minél gyakrabban lathassam. | n,um ®ulya V1 , Ktn_n1n_nd- Törések Láttam is elég gyakran de mindig csak ko- szilárdsága pedig -nnak otnyolczada löresek

I és szakadások aránylag ritkán fordulnak elő
________________ ______________ ,z aiammium vezetéken, ámbár némely vonel
ren kocsik ? I eok rogsz akaratú támadásnak volt kitéve

— Én csak azt gondoltam, hogy nri1 amemwiben az izolátorokat lövési gyakorlatok
„ S‘1 nál kon alkalma* céloknak tekintették, .okkocsik Különben a kocsit alig is néztem ,, , ’ alkalmas céloknak tekintette, .ok 

csak akisasszonyt, fc>oba úgy meg nem szeretinal ‘8e11 fKl.
tem senkit, mint őt. Azon a napon, amikori helyen pedig drótokat dobtak a vezetek e.

Egy pohár tej.
Irta : Szomaházy István.

1868 ban történt, hogy a gárdaezred egy 
éjszakán föllázadt, a nép megrohanta a ki­
rályi palotát, s pár órai kiabálás és fenyege­
tőzés után hajnal felé nagynehezen vissza­
vonult. A láng szétcsapott az egész országban 
s Bonfini, akinek ősei valaha Toszkanábói 
vándoroltak be Yriába, fanatikusan a lázadók 
élére állott ... „

Kegyetlen és ijesztő napek következtek, 
a nép már már foglyul ejtette az egész királyi 
családot, mikor a szövetséges uralkodó egy 
nép a fegyveresek százezreit zúdította a han­
gyabolyként forrongó Yriába ...

A királynő még most is vaczogó foggal 
gondolt vissza a havas téli éjszakára, amikor 
mc ónőnek öltözködve lopódzott le a palota 
hátvleó lépcsőjén, mig a parkban a mámoré 
sert lelkesülő Bonfiini tartott szónoklatot az
oslromlók százainak • • • ..

A jó Isten megmentette őket a biztos 
haláltól s Angliába, mely vendégszerető ot- 
hont ajánlott föl nekik, csakhamar megérke­
zett a boldogító hir, hogy a lázadást szeren­
csésen elfojtották ... ,,. .

Boní ni sietve meneküli; a lobbi vezéz 
pedig a kazamaták mélyében álmodozott a 
véres háborúi napokról ... .

És haiminez év ala't nem ismétlődőt, 
meg többé a rémes lárma mely akkor a szi­
vük dobogását elfojtotta . . •

— Vájjon megöregedett e nagyon aafiieg , 
népiribun ? — kéidezte elgondolkodva a ki-
rálynő^ éi herczegnő borongva hallgatta 
a kényes témát, de azért halkan megkér-
deZteL_ Felséged ismerte őt fiatal korá-

baD ' _ Nem, sohase láttam. Ö se találkozott 
xe'tm sohase, mert a búbomig nem a szék 
városban lakott, akkor pedig nem igen voU 
arravaló idő, begy azulezakon mutatkozzam... 
Csak a hangját hallottam azon az iszonyú 
téli éjszakán, - do mondhatom, hogy az ie
éppen elejj;olt^. ^^„^.^.cdoUa kis nyírfa 
eréből s a hölgyek elölt kicsil ant a fnlyé 
meeszélosedett medre, a Gaai h 
,öld vize, mely már a nagy hajókat is meg
b'rjaAZ alkony utolsó sugara megarauyozta » 
rotdoifi bid pilléreit s a vizen M re jj« 
néhány alacsony viskón, mely lustán 
holt Gaar iszapos medrének. ,f

Adél herczegnő, aki költői teremre»
álmadozva nézte a falu szélén unatkozó fur^^
malmot, de a királynő most hirtelen oda 
h0ZZa_ Nézzen balfelé, — súgta a herazsg

n°nCkNehány terebélyes nyárfa koronéja mögül
tornyos kastély fehérlett ki: a herezeg”^ 
szerre megismerte azoreg flL0lés
melynek képét mar többször latta az anc 
a fronczia iltusztré’t újságokban. , .

Jól gondozott, de egyezem nyániaK k a 
kicsiny erkélylyel, melyet végig 
fő)futó tulipántos'virágai. , ,t meg &A herczegnő ijedten kapaszkodó t cI 
kocsiüiésben, de a fejedelemasszouy 
nevette magát. . __ sugta— Megláesa/pompáe tréfa lesz
kisérőnőjének. . , , , ö kérdezte a”

— Mit akar tenni felség ? — Keiue
udvarhölgy ijedten.

■

1
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A királynő odafordult a kocsishoz :
_ L<s fogunk szállni és gyalog megyünk 

végig az erdei ösvényen . . . Maguk a kocsi 
val átkerülnek a hídon és megvárnák bon 
műnket a fürészmalom túlsó felén ...

A kocsis megfékezte az izzadó állatokat, 
a hölgyek pedig leszálltak a folyó partján.
A herczegnő titokban keresztet vetett ma 
gára, de nem szólt addig, mig a kocsi a hidra
sitin a felséges asszony szándóka ? —
kérdezte lólekzetét visszafojtva.

Ne féljen, kedves Adél, semmi rossz... 
r.sak iöijön vetem bátran, nyugodt lehet, hogy
nem történik baji • • •

A királynő balfele fordult a gyalogős 
vényen, a herczegnő pedig nagyot sóhajtva 
követte. Pár perez alatt odaértek az erkólyes 
villához, melynek bádogtoteje fölött nyugalmas 
■nyári alkonyat lebegett.

A királynő elgondolkozva nézte a veran 
dát melyre csikós vászonernyő volt kifeszitve, 
az:án lábujj begyen, mutatóujját az ajkam téve, 
oldalvást fordult, a házat körülvevő park leié 
melyet hegyes aczélrud ík választottak el, a 
magányos gyalogösvénytől. Nem igen tehetett 
többet tizenöt lépésnél, mikor egyszerre vér 
vörösen megállóit.

— Mi az ? — súgta Adél hercegnő izga
tottan. ,

A királyasszony csöndesen a fák közzé 
mutatott : egy platan alatt hófehér öreg ur 
állott, bő vászonzekében, fején széles szalma 
kalappal. Az öreg ur békésen szivarozott, mig 
lábainál öt hat éves fiúcska lovagolt nagy 
hetykén egy hintalovon.

— Ő az ! — mondta a királynő fojtott 
hangon,

A gyerek ekkor merész mozdulatot tett 
a hintólóval, mire az izgatott herczegnő lián 
gosan elsikoltotía magát. A kiáltásra az öreg 
xir a gyalogösvóny felé tekintett, s a hölgye 
két megpillantva, leemelte a kalapját. A iá 
ráiynő nyájasan, szelíd tekintettel viszonozta 
ez üdvözlést.

— Felség, az Istenre, mit cselekszik ? — 
súgta félig holtra válva a herczegnő.

A fehórhaju ember barátságosan a kerítés 
felé közeledett.

— Paranesol asszonyom egy pohár te 
jat — kérdezte udvariasan a fekoteruhás asz 
szonytól.

A királynő mosolyogva bólintott.
— Szívesen, mert mi tagadás, megszom 

-áztunk a délutáni melegben . , .
A házigazda a konyha felé kiáltott s 

iár perez múlva régimódi bókkal nyújtotta at 
ismeretlen vendégének a jégbehütött tejet. A 
királynő fenékig kiürítette a poharat.

— Köszönöm, igazán jól esett, — mondta
hálásan az öreg urnák.

Félóra múlva az elhagyott tűrész 
malomnál ismét helvet foglaltak a kocsiban, 
Adél herczegnő otthon szívdobogást kapott s 
két napig ágybanfekvő beteg volt. A királynő 
mikor reggel benézett hozzá, igy szólott :

— Kedves Adél, vannak perezek, mikor 
as ember kijátsza a történelmet . . .

(Vége.)

i*.' • i-THír-1" nis~iT r i n

feusteini Sülöp|

lashajtó iabdacsai||
{Neustem féle ERZSEBET labdacsok.)

E pilulák hasonló készítmények 
nél minden tekintetben feljebb beeati - 
lendők mentek minden artalmas 
anyagtól, az a testi szervek baja­
inál legjobb eredménnyel használtat­
ván, gyengéden hashajtók, vórtisztitók; 
egy gyógyszer sem jobb a mellett oly 
ártalmatlan, mint e pilulák a

Israel

!wi

fe.

a legtöbb betegségek forrása ellen. Czukrozott kül8eíük végett még gyermekek is 
szívesen veszik

fPflF" Egy 15 pilulát tartalmazó doboz 15., egy tekercs, mely 8 dobozt, 
tehát 120 pilulát tartalmaz, csak 1 forint o. é. "tp®

■ Utánzásoktól különösen óvakodjunk Kérjünk határo- 
! zottan Neustem Fülöp hashajtó labdaseai. Va- 
* lódi csak, ha minden doboz törvényileg bejegyzett 

védjegyünkkel piros fekete nyomatáéban „Szent Liptó“ és „Neustem. 
Fülöp gyógyszerész“ aláírással van ellátva. A kereskedelmi törvény - 
székileg védett csomagjainak aláírásukkal van ellátva.

2>T0-u.steIn üT-ClIö]p
„Szent Liptó“-hoz czimzet gyógyszertára 

Wien, Pianktcngassee. L 
Riktár Debreczenben: dr. 11 ithsehnek V. Emil, Tóth Bá’a, Bdázi Ölön, Mi 

halovits István, és BMleki PáigyógyszKlárában.

ÄI*
mérnök

Max Korn
Wien

WUhring—Thercsicngasse 9.

különleges gyártmánya
m-iaadoníóle

fakészitésü
és miiszergépezeteknek.

Szőllömiveiőlt és mezőgazdák számára!
A szőllőtelepek betecskenclezéséhez 

valamint a gyümölcsfákat károsító rovarok,

továbbá a szegecs és tormíncs te'jes kiirtására

i, és társa
szabadalmazott
onmukodo

úgy hordozható, mint kocsira szerelt

„SYPHONIA“
fecskendői, a legjobbaknak bizonyultak, a melyek szivattyúzás nélkül a f 1,1 ^nltdl^va
Seg a növényekre permetezik. Ezen fecskendőknek már sok ezerre mena pMdaiya 
van alkalmazásban és számos elismerő bizonyítvány igazolja ezeknet elviázh 

válóságát minden más réndszerrel szemben.
j\_ legjobb vetőgépek

- I »j| tarsa legújabb szerkezetű

„A <* R I C O L A“
(tolóvetőkerék, rendszer vetőgépei.

Mindennemű mag-és különböző magmanyiség a^mám
váltó kerekek nélkül, dombon avagy síkon *

^ járás, legnagyobb tartósság és mind a mellett a legoIesöbD
ár által tűnnek ki

A lehető legnagyobb munka, idő és pénzmegtakarítását leszdclohotövé. .árg4||yok ga

S!2!Í5SSC68^^ u,gjobb a,kat
Maylaríh Ph. és társa

cs és kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdasági gépgyárak
BÉCS II. Tfcr"trJ^ro, Eltűntöt™

több mint 400 arany-, Küldetnek. Képviselik é, HM lkai—“
Kimerítő árjegyzékek és elismerő okiratok kívántra ay ----

:>ívÁ'v'V'
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(Krónikus katarrhusok és tüdövész.
Statisztikai (eljegyzések szerint Németországban a 

rtidtivésBesvk szúrna kötiffbelüi 1 */& millió, melyből éven- 
í,nt körülbelül 180 (X'O ember esik áldozatul. A magyar- 
»rsaági statisztika pedig ennél még borzasztóbb képet 
lar elénk. Még rövid idővel ezelőtt mindenkit, kit ezen 
boritasztó betegség meglepett, menthetetlenül elveszett- 
i I k tartottuk és csuk az utóbbi évikben nyírtuk azon 
meggyőződést, bogy a gyógyulások nem is oly ntkftk. 
Mimten esetre kedvező viszonyok és köm menyek szuk- 
aéiíeltetaek a gyógyulás eléréséhez, lett legyen az akar 
a beteg szervezetének, akár pedig » czehi anyós gyógy­
mód alkalmazásának követelménye.

Azon kérdés, bogy a tuberculózis ragados-e, sokáig 
vita tárgyát képezte. Újabb Wöben azonban azon ered­
ni,»,re jutottak, hogy a betegség magaban veve nem, 
hanem az arra való hajlandóság a gyermekekre átszár- 
juaztadik: azaz hogy a szervezeti hibák brökittetnek at, 
mi által a fertőzés keltő alapot kap. Világos tehát, hogy 
* fertőző anyag oly ágyban vagy ruházatban található 
f. I, melyben előzőleg egy tfldővászes egyen halt el, igen 
könnyen átszárroazlialik annak gyermekeire, különösen 
l * azok öröklött szeivibajok következteben niarhajlando- 

bírnak. Azért is szükséges a beteg áltál hasznait 
j f’yiségeket, nemkülönben annak köpetét az orvos áltál 
auOtt utasítás szerint gondosan fertőlleniteni.

És mégis, ha más védőeszközünk a fertőző kór ellen 
um volna, az emberiség nem */7 része pusztulna 
bele, hanem összessége, mivel naponta, hol a levegő, hol 
pedig a táplálék utján veszi be a tüdővész baczillusait.

A szorgos figyelő, ha nem is orvos, tapasztalhatja, 
hogy a természet talál utat-mődot arra, hogy majdnem 
minden, a szervezetre káros befolyást ellensúlyozni, sőt 
Korájában elfojtani képes.

Példa reá az égetett seb, melynél a termeszét egy­
szerű győgyhatánya alatt oly anyag képződik az elhaló 
is iijböl fejlődő szövetek által, hogy az oly védőpajzsot 
íiüpez, milyent maga az orvostudomány sem volna képes 
oly czélszerüen alkalmazni. Mert a természet a káros 
határ,yokat csodálatosképen kiválasztja és kiküszöböli 
a szervezetből és pedig izzadtság utján vagy gyomor 
és belek utján, avagy a vesekeu at. Csodalatos volna 
tehát, ha a szervezet" nem bírna a tüdővész baezillusai- 
„el megküzdeni. Es bir is megküzdeni.

Tudvalevő dolog, hogy azon helyen, hol a légcső 
•^mos kis ágacskákra — az úgynevezett bronchiákra 
— oszlik, melyek a tüdőbe vezetnek és együtt a tüdő- 
áötszövettel a tüdőt alkotják, — fekszik két mirigy: 
az úgynevezett bronchial-és tüdőmirigy, melynek műkö­
déséről és feladatáról az orvostudomány sokáig nem 
volt tisztában. Most azonban dr. Hoffmann tanár vizs­
gálataiból már tudjuk, hogy azok egy, „specziális nedvet“ 
választanak ki, mely nedv a fertőző csirákat, s igy a

tfldóvész baczillusait is, mely még mielőtt a tüdőbe 
érve, ott romboló hatását kifejtene, tönkre teszi. Mar 
most oly egyénnél, hol ezen mirigyek öröklött, avagy 
veleszületett." gyengeség, nemkülönben physikai hatftiiyok 
által működésükben gátolva vannak s ez által a szükségéit 
nedvet elegendő mennyiségben kiválasztani nem képesek, 
hozzá még az is, ha a tüdő akár meghűlés, por vagy 
bármi más idegen anyag behatása által megtámadva • 
van, mi által ellentátlási képessége gyengült, megvan 
könnyítve a tüdővész baczillusainak a tüdőbe való 
behatása s igy elöbb-utóbb kifejtheti romboló halasat: j 
a tüdövész kifejlődését.

Mint láttuk, a kőt tüdőmirigyből kerül ki azon I 
nedv mely tönkre teszi a tüdővész baczillusait. Miután j 
pedig az emlős-állatokban is feltalálhatok ezen mirigyek : 
és ugyanazon feladatot teljesítik, mint az emberi 
szervezetben, ebből kifolyólag kísérleteket tettek ilyen 
anyagot mesterségesen oda vezetni, a hol arra a 
szervezetben szükség van <s ez által gyógyulást közvetve 
létre hozni.

Miután a tudományos kutatások ezirányban ered­
ményeiben igazolták fentebbi feltevést, nagyban készí­
tették ezen nedvet és „Dr. Hoffmann-féle Glandulen“ 
czimén forgalomba hozták. Mindezen dilit ások lentebb 
igazoltatnak a leghíresebb orvosok által, kik leginkább 
foglalkoztak tüdőbetegek gyógykezelésével. Ez azonban 
csak egy része a nagy eredményeknek.

Még az esetben is biztos gyógyeredményt tudunk 
elérni a „Dr. Hoffmann-féle Glandulen“ használatával, 
midőn a kór már előrehaladott állapotban van. Ugyanis 
a tuberculoticns gynladásos góezok olyatén módon 
gyógyulnak, hogy a további tuberculotikus táp elfojtatik 
és maga a szervezet betokolja a már meglevő tuberculo­
ticns góczot egy mészréteggel, melyet maguk a 
véredények készítenek. Ez njabb bizonyítéka annak, 
hogy a természet is mily nagy gyógyhatány akkor, 
midőn a kór elveszti hatalmi fölényét a szerven. 
Mindezek után joggal nevezhető a dr. Hoffmann-féle 
Glandulen a természet gyógyhatányának, a mennyiben 
a természetet segíti a kór-és kómemző anyag ellen való 
küzdelmében; az által, hogy uj erőt vezet hozzá, hogy 
a kórral megküzdve, azt legyőzze.

A „Dr. Hoffmann-féle Glandulen“, mint az egész­
séges állati szervezetnek része, teljesen ártalmatlan, 
inig sok más szer (vegyi szer), melyet mint a tüdővész 
elleni szert ajánlanak, többó-kevésbbé erős mérgek és 
ezen hatásukban legalább annyira ártalmasak az emberi 
szervezetre, — anélkül azonban, hogy a tüdövészt 
gyógyítaná, — mint maga a tuberculoticns baczillus, 
a "mennyiben biztos gyomorbajokat idéznek elő s ez 
által csak a szervezetet gyengítve, elősegítik a tüdővész 
rohamos kifejlődését.

A „Dr. Hoffmann-féle Glandnlen“-nál különösen 
kiemelendő azon tény, hogy bármely gyógyszerrel ada­
golható, mert egyik a másikat működésében nem gá­
tolja. Nem okoz semminemű megterheléseket, a mi 
azonban ne indítson senkit arra, hogy a kezelő orvos 
elöl unnak használatát eltitkolja. Mert ez nem kuruzsló 
szer, melyet a tudományos világ előtt titkolni keli. 
Sőt az orvos uraknak egy egész füzet tudományos 
értekezlet és bírálat áll rendelkezésre ezen szerről. 
Az egész szer nem áll egyébből, mint a zsírtalanított,, 
megszólított és por alakká készített egészséges juh- 
bronchial mirigyéből, mely tejczukorral comprimálva, 
tabletta-alakban jön a forgalomba. Mindegyik tabletta 
025 gramm súlyú és tartalmaz 0-05 gramm porrá 
zúzott bronchial-mirigyet (Glandulent), mely 0 25 gramm 
friss mirigyanyagnak "és 0 ‘20 gramm tejezukornak mint 
vivőszernek felel meg.

A ki ezen szert orvosi reczipe (vény) nélkül a, 
gyógyszertárban kéri (majd minden gyógyszertárban 
kapható), ügyeljen arra, hogy olyan üvegbenkapja, mint 
alanti rajz mutatja, mivel már megkísértették más 
szerrel, hasonló névvel hamisítani és forgalomba hozni 
Ilyen hamisítványokat — mint az egészségre ártal­
masokat — a legerélyesebben vissza kell utasítani. 
A hol esetleg a „Dr. Hoffmann-féle Glandulen“ nem 
kapható, ott forduljanak a gyár föelárusitójához 
(Törők József gyógyszerész, Budapest VI.. 
Kirái y-e.tcza 12.), kinél gyári árban beszerezhető. 
Megrendelésnél czélszerü az összeg elöl egos beküldése.

Ára egy üvegnek 100 tablettával 5.50 korona

Figyeljen 
ezen

védjegyre.
A „Dr. Hoffmann-féle 
Glandulen“ csakis ilyen 
üvegben jön forgalomba, 
mint ezt a minta-rajz 

mutatja.

Dr. Hofmann alóla
vegyi gyára. 

Meerane,(Szászsrszágban),
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Kezelő orvosok nyilatkozatai.
Orvosi bizonylatok:

Dr. Dosing Hermeskeili kerületi orvostól. Kivána- 
taira készséggel kijelentem Önnek újólag, hogy a 
„Glandulen“ szerével elért sikerekkel felette meg vagyok 
elégedve. Valamennyi betegségi symptumák sziinö- 
félhen vannak. A hőmérsék a normálisra visszaszólít. 
A kövhőgés megszűnt. Hürgi légzés ez idő szerint 
már nem diagnotizálható.

Dr. Braun Herbsteini orvostól. Az On „Glandulen“ 
tablettáit makacs rekedtség és köhögés ellou igen jó 
eredményny el használtam. Kellemetlen mellckkörul- 
menyek soha sem léptek fel. Azokat adott esetekben 
mindig használni fogom és kartácsaimnak is a legmele­
gebben ajánlhatom.

Dr. Heusmann Cannesl (Riviera) orvostól. A „Glan- 
Julcn“-szer igen hatásos gyógyszernek bizonyult tiidő- 
1 ősz és tüdőkatarrlius eseteiben. Alkalmazása mellett 
cgvhamar szűnik a láz, az éjjeli izzadások elmaradnak, 
k/. étvágy feltűnően javul és a köhögés által zavart 
éjjeli nyugalom helyre áll. Ezen gyógyhatány ez idő 
szerint az egyedüli orvosszer a tüdővész gyógykeze­
lésénél.

Dr. Kohn F. gyakorló orvostól Becs. Mar az első 
U)0 Tabletta használata után meglepően változik a 
Iérkép. A köhögés enyhébb. A hörgi légzés sokkal 
ritkább és gyengébb, Általános állapot jobb, az erők 
p t arapudóbán és további két hónap leforgása után 
legnagyobb örömömre a beteg egészen helyre volt 
állítva. Köhögés és köpedék egészen raeg-zünt. A 
hürgi légzés szintén elmúlt. , Tuberculoticu. baczillus 
az egész szervezetből eltűnt. Éjjeli izzadna és lázmentes 
állapot. Testsúly ti kilogrammal gyarapodva.

Dr. Wicke Wüsteseibersdorfból. Egy tanító nejénél, 
kinek kifejezetten lüdöcsúcs beszüremkedés, lesová- 
nyodáis, éjjeli izzad ás os köhögést konstatáltam, 30 napig 
„Glandulen“-t adagoltam és a nő állapota tcltiinő módon 
javult, úgy hogy tefjosen jól érzi magát. Súlyban egy 
hónap alatt 4 kilogrammot nyert.

Dr. Hellberg 0. Hudiksvallban. (Svédország.) A 
Dr.Hoffmann-féle „Glandulen“-táblácskák a legjobb és 
úgyszólván az egyedüli gyógyszer tüdővész ellen, mely 
a betegséget biztosan megakadályozza és gyó­
gyulást okoz.

Dr. Wallot Rockenauban. Szívesen igazolom, hogy 
a „Glandulen“-táblácskák használata által magamat 
állandóan jól éreztem és mindennemű katarrhustól 
ment maradtam. A szer ártalmatlan voltáról is 
meggyőződtem.

Dr. Budacek, Gureinhan. Két betegemnek rendel­
tem az Ön „Glaudulon“-jét és 8—10 nap unán elvesztették 
tüdökatarriiusukat. A „Glandulen“-kúra igen bevált 
különösen annak kellemes adagolása által.

Dr. Poliák, Königshergben a. / E. „Glaudulen“- 
táblácskáit egy jobboldali tüdöcsucs beszüremkedés 
esetében alkalmaztam, mely betegnél előzőleg Ureosot 
adagoltatott egy másik orvos, de minden eredmény 
nélkül. Ezen táblácskák használata mellett a beteg nő 
határozottan javult.

Dr. Habermann, Magdeburgban. Az On „Glaudulen“- 
táblácskáit a tüdővész különféle súlyos eseteiben hasz­
náltam és arról győződtem meg, hogy azok az eddigi 
ily belső szereket hatázozottan felülmúlják ős ered­
ményeiben a hatásuk feltűnő.

Dr. Percy Newell, Crowhorough, (Anglia.) Igen 
örvendek, hogy „Glandulen“-)erői csak jut mondhatok. 
Es egyetértek többi kollegáimmal abban, hogy jelenleg 
ezen szer az egyedüli a tüdővész ellen.

Dr. Sarlai Bernsteinban. „Glandulen“-táblácskáit 
kezdő tüdövész esetében igen hatásosan alkalmaztam, 
úgy hogy teljes gyógyulást értem el velük.

Di Becker lannőwitzból. Mos kötelességemnek 
tartom bizonyítani, hogy „Glandulen“-táblácskáit fele- 
ségem krónikus tttdőkatarrhusánál igen jó eredmóny- 
nyel használtam, úgy hogy az folytatólagos használat 
mellett állandóan jól érzi magát.

Scognamlgllo G. és Meyer V. tanár urak Nápolyban. 
A tüdő vész 31 különféle eseteiben, hol előzőleg már 
többféle gyógymód eredménytelenül alkalmaztatott, 
kísérletet tettek a „Glandulen“-! áblácskákkal és az 
eredmény igen hatásosnak bizonyult. A betegség tüne­
tei, mint láz, köhögés, éjjeli izzadás, köpedék, étvágy­
talanság stb. lassanként megszűntek, úgy hogy a bete­
gek idöröl-idöre, mint felgyógyultak olbocsáttattak.

Dr. Günther József, Duna-Szekcsön. Kút betegem 
— mindkettő tüdővészes — három hónap óta használ­
ják a „Glandulen“-táblácskákat és az eredmény valóban

meglepő. Hat hét óta a tuberculosis baczillusok a 
köpetbeu fel nem találhatók. A betegek testsúlyban 
egyre gyarapodnak. Az étvágy javulóban és a betegek 
rendkívül jól érzik magukat. Sem éjjeli izzadás, sem 
mcllszurás jelenségei nem mutatkoznak. Köhögésnek 
is csak nyoma. Mindkét tüdöcsucs pe.tyhüdtsege es_ a 
jellegzetes hörgi lélekzések elmúltak. Ep oly jól érzik 
magukat a többi betegeim, kik rendeletéin szerint 
a „Glandulen“-táblácskákat hosszabb idő óta használják. 
Én részemről tüdőbetegségek eseteiben a „Glandulen“-! 
csak a legmelegebben ajánlhatom.

Dr. Fragner, Frühbuss. Becses megkeresésére _ a 
„Glandulenre“ vonatkozólag értesüli,item, hogy az O i 
által czimemre beküldött pro hu tahi ócskák kai kielégítő- 
eredményt értem el. Az általános állapot botegoiinni 1 
szem látomást javult. Különösen javult azok étvágya.

Dr. Andreas Károly, törvényszéki és kerületi orvos 
Arnfelsben (Stájerország). 200 „Glandulen“ - táblácska 
elhasználása után gyógykezelésem alatt álló phUiUisben 
szenvedő betegemnél az éjjeli láz és köhögési inger 
jelentékenyen alább hagyott. Öt héttel később értesít 
engem betegem, hogy öt üveg elhasználása után feltű­
nően jól érzi magát és hogy küldjék neki újból 
„Glandulen“ - táblácskákat. Ezen örvendetes tény 
késztet engem arra, hogy folytassam a „Glandulen 
kúra használatát.

Dr. Glass, Budapest, „lluszonhétóves betegem, ki 
már 3 esztendeje gége-phthisisben szenved és táblács­
káit használja gyógykezelésem mellett — meglehe­
tősen jól érzi magát. Sokkal jobb színben van, test­
súlyban is gyarapodott és igen jó étvágynak örvend, 
mely körülmények ezelőtt, mielőtt kezeltem, fenn nem 
állottak.“

Dr. Engel, Niedergeorgenthal (Csehország). „Glan- 
dulen“-tablettáit egy nőnél vettem használatba, kinél 
kezdetleges tüdövészt konstatáltam. Három üveg el­
használása után igen kielégítő eredményt értem 
el betegemnél.

Dr. Schützenberger, Duna - Földvár A czimemre 
beküldött „Glandulen“-táblácskákkai igen Kedvező ered­
ményt értem el betegeimnél.
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A fenti másolatok azonosságát az eredeti levelekkel Kühn Vilmos Ernő kir. közjegyző, Meerane (Szászország), hitelesen bizony» jg-

Debreczen, nyomatott Kutasi Imrénél.
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